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Vindicated, &c. 


INCE the Application of Phlegon's famous Teſti- 
mony concerning a great Eclipſe and Earthquake, at 
or about the time of our Savior's Paſſion, to the 
like Eclipſe and Earthquake related by three of the four 
Evangeliſts to have happened at that Paſſion, has been 
very lately call'd in queſtion, and endeavoured to be diſ- 
proved: And fince ſuch their Application was always in- 
ſiſted on by the Primitive Chriſtians, and that as of no 
ſmall conſequence to Chriſtianity, it will be fit for me, 
who have ever declared my firm belief, that ſuch Appli- 
cation was juſt and well grounded, to ſet down fairly all 


the original Teſtimonies I have met with in the Six former 


Centuries, concerning theſe Prodigies, in the very Words 
of the firſt Authors, both in their Originals and in Eng- 


liſh, and then to make proper Obſervations upon that in- 
tire Evidence, for the Reader's more complete ſatisfaction. 


(1.) Teſta- (1.) Teſtament of Levi, 
Dae Chriſt mentum Levi, $ 4. Authent. Records, 


The Teſtimom of PHLEGON 
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- 1700 circiter. $4. Ap. Gabe 
| 3 Sec. I. p. 160. 
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p. 311. 


Know ye therefore, that 
the Lord will execute judg- 
ment upon the ſons of men, 
who, when the rocks ſhall be 
rent, and the ſun be put 
out, and the waters be dried 
up, and the fire ſhall make 
a trembling, and the whole 
creation ſhall be diſordered, 
and the inviſible ſpirits ſhall 


melt away, and the inviſible world ſhall be deſpoiled, at 
the paſſion of the moſt high, will yet be incredulous, 


and continue in their unrigh 


teous actions. 


A 2 (2.) Jere- 


4) 


37. (2) Jeremiah. Zach. 
r 
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earthquake, perhaps, that 


(2.) Jeremiab. Zach, xiv. 
5, 6, 7. 

Ye ſhall flee [from ano- 
ther earthquake] as ye fled 
from before the earthquake 
in the days of Uzziah King 
of Judah. And the Lord 
my God ſhall come, and all 
the holy ones with him. 
And it ſhall come to paſ 
in that Cay, [the day of the 


the light ſhall not be clear, 


nor dark; but it ſhall be one day which ſhall be kno 
to the Lord, not day, nor night, but it ſhall come to pals, 
that at evening time it ſhall be light. 


(3.) Abgarus 

A. D. 33. Toparch of Edeſſa 

to Tiberius. See 

Authent. Records, p. 1090. 

from Moſes Chorenenſis, 

Lib. II. cap. 29, 30. p. 172, 

C, 

(4.) Tiberius 

A. D. 33. to Abgarus, - 
bid, 


(3.) Abgarus Toparch of 
Edeſſa to Tiberius. 

—Act the very time when 
they crucified Chriſt, the 
Sun was darkened, and the 
Farth was ſhaken and trem- 
bled. 

(4.) Tiberius to Abga- 
rus. 


We had before heard 


of theſe things by many. Pilate alſo gave a clear ac- 
count of his Miracles; and that after his reſurrection 
from the dead he was eſteemed a God. 


(5.) Roman Ar- 


4 p. 33. chives. 


Eum mundi caſum rela- 


tum in arcanis [archivis] 
veſtris habetis. 

Ap. Tertull. Apologet. 
Chap. xxi. | 

In annalibus veſtris inve- 
nietis, temporibus Pilati, 
Chriſto patiente, fugato ſole, 
interruptum tenebris diem. 

Ap. Rufin. in Euſeb. Hiſt, 
Eccleſ. ix. 6. è Luciano, 


(5.) Roman Archives, 


You have this accident 
ſet down in your [Roman] 
Archives. 


In the Annals of the Ro- 
mans was found, that in the 
time of Pilate, when Chriſt 
ſuffered, the Sun was obſcu- 
red, and the light of the day 
was interrupted with dark- 
neſs. (6.) Mat- 
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(6.) Matthew 
9 xxvii. 45,51. 
Ar 4 rng desc oHer © fy: 
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(6.) Matthew xxvii. 45, 
51. 
Now from the ſixth hour 
there was darkneſs over all 
the earth unto the ninth 
hour. And behold the 
vail of the Temple was rent 
in twain from the top to 
the bottom, and the earth 
did quake, and the rocks 
rent : And the graves were 
opened, and many bodies 
of ſaints, which ſlept, aroſe, 
and came out of the graves, 
after his reſurrection, and 
went into the Holy City, 
and appeared unto many. 


Now when the Centurion, and they that were with him, 
watching Jeſus, ſaw the earthquake, and thoſe things that 
were done, they feared greatly, ſaying, Truly this was the 


Son of God. 


1 &. (7.) Luke xxiii. 


44, 45. 
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(7.) Luke xxiii. 44, 45. 


And it was about the 
ſixth hour, and there was 
darkneſs over all the earth 
until the ninth hour. And 
the ſun was darkened : [there 
was a darkneſs in the day 
time, by an eclipſe of the 
Sun, Orig. and Maxim.] 
and the vail of the Temple 
was rent in the midſt : 


Now when the Centurion ſaw what was done, he glorified 
God, ſaying, certainly this was a righteous man. 


A. D. 62. (8.) Mark xv. 33. 
Fevouins d Gras ixlns, cu Or 


(8.) Mark xv. 33. 
And when the ſixth hour 


21%, 8% Zaun 10% V oc gag WAS come, there was dark- 
zydvns.— Kal 76 xaraniraoua nels over the whole earth 
ov yas i ieh eis quo, dd arofey until the ninth hour. — And 
des $47 We the vail of the temple was 
rent in twain, from the top to the bottom. | 


(6) 


(9.) Apoſtolical 
Conſtitutions, v. 
14. 

Exsrra iN Teas & gg ub 
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A. D. 68. 


(10.) Recogni- 
A. D. 120: tions of Clement, 
I. 41. 

Cum [verus Propheta] pa- 
teretur, omnis ei compaſſus 
efl mundus. Nam & fol 
obſcuratus eſt, & aſtra tur- 
bata ſunt, mare commoturn 
eſt, monteſque diſrupti, & 
ſepulchra patefa&ta ſunt; 
velum templi ſciſſum eſt, ve- 
lut lamentans excidium loco 
imminens 3 & tamen cum 
omnis mundus commotus 
ſit, ipſi etiam nunc ad inqui- 
ſitionem tantarum rerum 
nullatenus commoventur. 


9.) Apoſtolical Conſtitu- 


tions, v. 14. 


Then there was darkneſs 
for three hours, from the 
ſixth to the ninth, and again 
light in the evening: As it 
is written, It ſhall not be day 
nor night ; and at the evening 
there ſhall be light. 

(10.) Recognitions of Cle- 
ment, I. 41. 


When [the true Prophet] 
ſuffered, the whole world 
ſuffered wita him. The ſun 
was darkened, and the ſtars 
diſturbed ; the ſea was in 
commotion, and the moun- 
tains torn in pieces; the 
graves alſo were opened, 
and the vail of the temple 
was rent: as tho? it lament- 
ed the deſtruction that was 
coming on the place. Yet 
notwithſtanding the whole 
world was in commotion, 


were not the impious at all moved to inquire about things 


of ſuch great conſequence. 
(11.) Phlegon 
A. D. 130. Trallianus, infra 
ſepe. 
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(11.) Phlegon of Tralles, 
often below. 


In the IV year of the 
CCI Olympiad there was 
the greateſt eclipſe of the 
Sun that had been known 
before; and night came on 
at the ſixth hour of the day; 
inſomuch that the ſtars ap- 


ared in the sky. There was alſo a great earthquake in 
ubynia, which threw down a great part of the city Nice. 


(12.) Thal- 
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(12.) Thallus, 
I. b. 130. infra in Africa- 
no. 
Tre 1” nr "Exaeiv To 
| fafs ©dMACr emmand. 
(13.) Tertullian. 
3 Apologet. c. xxi. 
Eodem momento dies 
media, orbem ſignante ſole, 
ſubducta eſt. Deliquium u- 
tique putaverunt, qui id 
quoque ſuper Chriſto præ- 
dicatum non ſcierunt: ra- 
tione non deprehenſa nega- 
verunt. Et tamen eum 
mundi caſum relatum in ar- 
canis [archivis] veſtris ha- 
betis. 


(7) 


fricanus below. 


(12.) Thallus, under 4. 


Thallus calls this darkneſs 
an Eclipſe of the Sun. 

(13.) Tertullian Apologet. 
c. xxi. 

Exactly at the ſame time, 
[that Chriſt was upon the 
croſs] the day was with- 
drawn in its middle; the 
ſun hiding its light. 'Tis 
true, that thoſe who did 
not know this was foretold 
concerning Chriſt, thought 
it was an Eclipſe. But when 
they could not underſtand 
how that could be, they 


denied [the fact.] and yet you have that event related in 


your Archives. 
(14.) Africa- 
A.D. 220. nus ap. Syncell. 

p. 322, 323.1 
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14. Africanus in Syncellus, 
P. 322, 323. 


But for the particular ac- 
tions of Chriſt, and for his 
cures both of bodies and 
ſouls, and for the recondit 
doctrines of his knowledge, 
and for his reſurrection from 
the dead, they have been 
ſufficiently declared by thoſe 
his Diſciples and Apoſtles 
that were before us. Over all 
the World a moſt terrible 
darkneſs came ſuddenly, and 
the rocks were rent, and a 
great part of Judea, and of 
the reſt of the earth, was 
thrown down. This dark- 
neſs Thallus, in the third 
Book of his Hiſtories, calls 


(8) 


Arne dA b Th Favor Yi 
& Surd]oy , & ddd Re, atv 
a Nr wits H Tis meg dis, 
351d Thy ouvvodor duliv τ . 
wo; Tir "Frnalis vouolen vl 
raus rea oy ov umragxuons hs 
hne nN; Eg di, cura n- 
Cir Tis avs T0 yeryempivon, 
x83 73 n00p4r3y Thyas mis ENA“ 
Je vrorodale, iv m wild vi- 
3 Ur. Ny ifoge end Tibgis 
Kdiongos [&y mavornive] EN 
Was yeyorfras THAHas, and wees 
Exms, (pexeis ivpdmis.] dnncy ws 
adi. Tis i xotvoyie u Y 
ExAd lc, lb regie proymmuireiss A 
d yacdcei vireov, coul ryre xirice. 
h,] iy tyiv md paxgs xpire 
TesTovlt ovubty = prnuovivs]asr 
A iv n Oeomeinney, Nom Tov 
xIproy ouvefin mafeiv. Kat byes 
eps In Wdruixorm 6h ud des 
vs TeTw auvargerma 7 your & 
TO QAnν. 


an Eclipſe of the Sun : But, 
as I think, without reaſon. 
For the Hebrews celebrate 
the paſſover on the four- 
teenth day of the moon : 
but the paſſion of Chriſt 
fell out the day before the 
paſſover : but an eclipſe of 
the ſun is when the moon 1s 
under the ſun, Now this 
cannot happen at any other 
time than between the firſt 
day of the moon,” and the 
day before it. How then 
can this [darkneſs] be ſup- 
poſed to be an Eclipſe, when 
the moon was almoſt dia- 
metrically oppoſite to the 
ſun ? However, let this thing 
carry the multitude away : 
And let this mundane pro- 
digy be ſuppoſed an Eclip/c 
of the Sun; it being Juſt 
like it in appearance. Phle- 
gon relates, that under T:be- 
rius Ceſar there was a com- 


pleat eclipſe of the ſun: [at the full moon] from the 
ſixth hour [till the ninth :] which plainly denotes this be- 
fore us. But then, what communion is there between an 
earthquake and an eclipſe, broken rocks, and the reſur- 
rection of the dead, or ſo great a commotion of the 
world? For certain ſuch a phænomenon has not been 
made mention of this long time. It was therefore a dark- 
neſs brought by a divine power, on account of the ſuffer- 
ings of our Lord. And reaſon ſhews us that the lxx weeks 
in Daniel were fulfilled at this time; [which, by Africa- 
nus's calculation, which here follows in Syxcellus, and is 
preſerved in Euſebius and Ferom alſo, ended on the ſecond 
or third years of the ccii Olympiad : i. e. on the ſixteenth 
or ſeventeenth years of Tiberius, as we ſhall ſee preſently,] 


(15.) Ori- 
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(15.) Origen's 

A. D. 260. Greek Work, 
contra Cell, pag. 

6g. 
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(9) 


(15.) Origen's Greek Work, 
againſt Celjus, p. 69, 


However, Phl.gon, I ſup- 
poſe 'tis in the xiii or xiv 
book of his Chronicles, a- 
ſcribes to Chriſt the fore- 
knowledge of ſome things 
future, having in his diſ- 
courle about Peter, after a 
confuſed manner, aſcribed 
that to Chriſt which belong- 
ed to Peter; and he teſtifics 
that what was ſaid by him 
came to paſs: ſo that even 
he, as it were unwillingly, 


declares that the word of doctrine that was among our 
fathers was not deſtitute of a divine power. 


Pag. 80. 
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Pag. 80. 

We can ſhew [Cel/u;] what 
was remarkable and ſurpri— 
zing among the things that 
happened at Chriſt's paſ- 
ſion: either from the gol- 
pels, that the earth quaked, 
and the rocks were rent, and 
the graves were opened, and 
the vail of the temple was 
rent from the top to the 
bottom, and there was dark- 
neſs in the day time, by the 
eclipſe of the ſun.—— But 
concerning the eclipſe un- 
der Tiberius Ceſar, in whoſe 
reign we know Jeſus was 


crucified, and concerning the great earthquakes which 
then happened, Phlegon has written in the xili book (as I 
think it 15) of his Chronicles. 


B Pag. 


Pag. 96. 

YOu d [Kees] rere 
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Pag. 96. 

Celſus ſuppoſes the earth- 
quake and the darkneſs to 
be fictitious wonders : con- 
cerning which matters we 
have, according to our abi- 
lity, made our defence a- 
bove, by alledging P-tegon, 


who relates thoſe events to have happened at [or about] 
the time of the paſſion of our Savior. 


Origen's Latin Work. 
In Matth. Tract. xxxv. 

Si autem oportet et de 
temporibus aliquid dicere, 
dicimus quoniam in Chroni- 
cis Phlegontis cujuſdam di- 
citur, (ſi tamen debemus et 
hunc, quaſi vera dicentem 
de templo ſuſcipere,) quo- 
niam circa quadrageſimum 
annum a quinto decimo an- 
no Tiberii Cæſaris facta eſt 
deſtructio Hieruſalem, et 
templi quod fuit in ea. 
Deduc ergo prædicationis 
Domini fere annos tres. 


A fexta autem bord tene- 
bre fatte ſunt ſuper univer- 
ſam terram, uſque ad horam 
nonam.] Ad hunc textum 
quidam calumniantur evan- 
gelicam veritatem, dicentes, 
quomodo ſecundum textum 


poteſt eſſe verum quod di- 


Origen's Latin Work, up- 
on Matthew, Tract. xxxv. 

Now if it be proper to 
ſay any thing of the times, 
we fay, that it is faid in the 
chronicle of one Phlegon, (if 
we ought to admit of him 
as writing what was true 
concerning the temple) that 


the deſtruction of Feruſalem, 


and the temple that was in 
it, happened about the 4oth 
year from the 15th of Tibe- 
ius Ce/ar, ——Subtract the 


preaching of our Lord of 


three years, or thereabouts, 
[In Origen's Greek extracts in 
the Philocalia, c. I. p. 4. that 
preaching was only an year 
and a few months ; but a- 
gainſt Celſus L. II. p. 67. ra- 
ther between two and three 
years.] | 

From the ſixth hour there 
was darkneſs-over all the earth 
unto the ninth hour.] As to 
this text ſome raiſe a calum- 
ny againſt the truth of the 


Goſpel, when it ſays, that 
There was darkneſs cover the 
whole earth, from the ſixth 

1 Hour 


4 
7 


(11) 


citur, Quia fate ſunt tene- 
bre ſuper omnem terram, a 
ſexta hora uſque ad nonam, 

uod factum nulla refert hi- 
forks Et dicunt, quia ſicut 
ſolet fieri in ſolis defectione, 
ſic facta eſt tunc defectio ſo- 
lis. Defectio autem ſolis a 
ſeculo ſemper fuit in ſuo 
tempore facta: ſed defectio 
ſolis, quæ ſecundum con- 
ſuetudinem temporum ita 
currentium fieri ſolet, non 
in alio tempore fit niſi in 
conventu ſolis et lunæ, quan- 
do luna ſubtus currens ſolis 
impedit radios, occurrentes 
ei; et occurſu ſuo lumen 
ejus obtundit. In tempore 
autem quo paſſus eſt Chri- 
ſtus, manifeſtum eſt quo- 
niam conventus non erat 
lunæ ad ſolem; quoniam 
tempus erat Paſchale, quod 
conſuetudinis eſt agere quan- 
do luna ſolis plenitudinem 
habet, et in tota eſt nocte. 
Quomodo ergo poterat fieri 
defectio ſolis, cum luna eſſet 

lena, et plenitudinem ſolis 
N Quia autem cre- 
dentium volentes defenſio- 
nem aliquam introducere 
contra hæc, anguſtiati ſer- 
monibus profitentium talia, 
ita dixerunt, Si nullum pro- 
digium novum factum fu— 
iſſet in tempore paſſionis 
Chriſti, ſed omnia ſecun- 
dum conſuetudinem, crede- 
retur, ſecundum conſuetu- 


hour to the ninth, which fact 
no hiſtory relates: and they 
ſay that, as it happens in 
an ordinary eclipſe of the 
ſun, ſo there was then ſuch 
an eclipſe of the ſun. Now 
an eclipſe of the ſun always 
falls out at its proper time: 
but an eclipſe which hap- 
pens in the conſtant courſe 
of the world, happens not 
but at the conjunction of 
the ſun and moon, when the 
moon running under the ſun, 
meets and intercepts its rays 
and by thus meeting them, 
darkens its light. But as to 
the time of Chriſt's paſſion, 
it is plain there was no con- 
junction of the ſun and moon, 
becauſe it was the time of 
the paſſover; which, ac- 
cording to cuſtom, was ce- 
lebrated when the moon was 
at the full, and that all night 
long. How then could there 
be an eclipſe of the ſun, 
when the moon was at the 
full, and looked like the ſun 
with a plenary light ? Naw 
becauſe ſome of the fairhful 
were deſirous to ſay ſome- 
what, by way of apology, 
in oppoſition to this reaſon- 
ing, when they were diſtreſ- 
ſed by ſuch as made uſe of 
it, they ſaid thus: If there 
were no new prodigy that 
happened at the time of 
Chriſt's paſſion, bat all ac- 
cording to what was uſual, 

B 2 ic 


dinem facta fuiſſe illa defec- 
tio ſolis. Nunc autem cum 
conſtet cætera prodigia quæ 
tunc facta ſunt non ſecun- 
dum conſuetudinem facta 
fuiſſe, ſed nova et admiran- 
da; nam & velum templi 
iſſum eſt in duas partes, d 
furſum uſque deorſum, & 
terra contremuit, & petræ 
dirupte ſunt, & monumenta 
aperia ſunt, & mulla cor- 
fora dormientium ſanito- 
rum reſurrexerunt, manife- 
ſtum eſt quoniam & illa de- 
fectio ſolis conſequenter, ſe- 
cundum cætera prodigia no- 
va, contra conſuetudinem 
facta eſt. Item adverſus hæc 
filu ſeculi hujus, qui pruden- 
tiores ſunt filiis lucis in ſud 
generatione, talia dicunt: Pone 
quia extra conſuetudinem 
facta eſt illa defectio ſolis, in 
tempore non antiquo, ſub 
principatu Romanorum; ita 
ut tenebræ ferent ſuper om- 
nem terram uſque ad horam 
nonaiu, quomodo hoc factum 
tam mirabile nemo Græco- 
rum, nemo Barbarorum fac- 
tum conſcripſit in tempore 
Illo? maxime qui Chronica 
conſcripſerunt, & notaverunt 
ſicubi tale aliquid novum 
factum eſt aliquando; ſed 
ſoli hoc ſcripſerunt veſtri 
auctores. Et Phlegon qui- 
dem in Chronicis ſuis ſcripſit 
in principatu Tibern Cæ- 
faris fagtum z {ſed non 6g- 


© 
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it might then be believed 
that, this eclipſe of the ſun 
fel] out in the uſual way ; 
but now, when it is certain 
that the reſt of the Prodigies 
which were then made, were 
not made in the uſual way, 
but were new and wonder- 


ful; as were the rending of 


the vail of the temple into two 
parts, from the top to the bot- 
tom; and the earthquake ; 
and the rending of the rocks ; 
and the opening of the graves 
and the reſurreflion of many 
bodies of the ſaints which ſiept; 
it 1s plain that that eclipſe 
of the ſun ought by conſe- 
quence to be like the other 
prodigies, i. e. new, and out 
af the ordinary way. But 
farther, the children of this 
world, who are wiſer in their 


generation than the children of 


light, contradict this ſolution, 
and ſay thus: Suppoſe this e- 
clipſe of the ſun, to have been 
an extraordinary one, and 
that it happened not ver 

long ago, under the Roman 
government, and this fo, 


that /bere was darkneſs over 


all the earth till the ninth 
hour How could a fact fo 
wonderful be paſſed over in 
ſuch ſilence, as not to be 
mentioned by any Greek or 
Barbarian to have happened 
at that time ? eſpecially by 
thoſe that have written Chro- 
nicles, and have taken no- 

| tice 


Lana 2 


wn a WW — | Py 


a ww a Yw« + take 


IO ENS EF WES "IE ,,,, 


(13) 
nificavit in luna plena hoc tice whenever any thing new 
factum. was obſerv'd? ſo that they 
are only your own authors 
that write about it. Phlegon indeed has written in his 
Chronicles that this eclipſe happened under the govern- 
ment of Tiberius Ceſar ; but he did not inform us that it 
happened at the full moon. 

[So far this expoſition may, for the main, belong to O- 
rigen, as agreeing with what he ſays againſt Celſus. Bur 
what anſwer he made to this objection, ſeeins to me to be 
loſt. The long anſwer, or anſwers, which follow in this 
place, being all the direct contrary to what Origen himſelf 
has ſaid againſt Celſus, and that ſeveral years after the wri- 
ting of this his Commentary on St. Mather; as well as 
contrary to what he has hitherto pleaded in this Latin 
Comment, as will appear in my Obſervations hereafter ; 
ſo I ſhall not ſet down the reſt of this long paſſage in the 


text, but ſhall add it in the margin only.] 


Vide ergo ne fortis eſt objectio 
hæc, & potens movere omnem ho- 
minem 1 qui nec illis di- 
centibus, nec iſtis ſeribentibus con- 
ſentit, ſed omnia cum ratione & 
judicio audit. Et non eſt quidem 
durum quod unuſquiſque fidelium 
qui credit quidem, non tamen cuin 
ratione & cum judicio credit, ur ita 
ſit conſtans in fide, ut etſi mille 
crimina objiciant contra evange- 
licam fidem, volentes deſtruere 
fidem noſtram, ut in nulla parte 
eorum commoveatur ſetmonibus; 
qui fingens ſe credere ſeripturis e- 
vangelicis, per occaſionem unius 
aut alterius quzſtionis, aut difh- 
cilis, aut forte & indiſſolubilis, ad- 
verſantes ſcripturis, feſtinant fidem 
Chriſti & evangeliorum ejus tollere 
de anima noſtra : introducentes 
quaſdam mirabiles res, & mirabilia, 
Dei virtute conſummata; ad ſecu- 
lares quaſdam conſuetudines tranſ- 
ferre volentes. Judicav: igitur bo- 
num, ut accipiens bonum propo- 
ſitum eorum qui in fide conſtantes 
eſſe deſſderant, ſolutiones crimina- 


See therefore whether this ob- 
jection be not ſtrong, and ſuth- 
cient to move every wiſe man, 
who does not give his aſſent to the 
affirmations of one party, or to 
the writings of another, but heark- 
ens to every thing with reaſon and 
judgment, And truly it is not a 
difhcult thing for every one of the 
faithful, who believes indeed, but 
yet does not believe with reaſon 
and judgment, to be ſo firm in his 
belief, that tho' men make a thou- 
ſand objections againſt the faith of 
the goſpel, in order to overthrow 
our faith, yet will they be no way 
moved with their diſcourſes ; who 
pretendiog to believe the ſcriptures 
of the goipel, do yet take occaſion 
from one or two queſtions, either 
of leſſer difficulty, or ſuch as is 
inſuperable, to contradict the ſcrip- 
tures ; and do earneſtly endeavour 
to take out of our minds the belief 
in Chriſt and the Goſpels; by in- 
troducing things that are ſtrange, 
and by a deſire to make wonder. 
ful works, wronght by the power 

| | of 
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tionum eorum, in quantum mihi 
ex Deo eſt virtus, inveniam pro 
evangelica veritate z ut fideles non 
folum fide ſimplici, ſed etiam ra- 
tione fidei muniantur in fide, Di- 
cimus ergo, quod Matthæus & 
Marcus non dixerunt defettionem ſo- 
lis tunc factam fuiſſe: ſed neque 
Lucas, ſecundum pleraque exem- 
plaria, habentia ſic, Et erat hora 
fere ſexta, & tenebre fatie ſunt 
ſuper omnem terram, uſque ad ho- 
ram nonam, & obſcuratus eſt ſol. In 
quibuſdam autem exemplaribus non 
habetur, Tenebre fatte ſunt, . 
ob ſcuratus eſt ſol ; ſed ita, Tenebræ 
faite ſunt ſuper omnem terram, 
fole deficiente. Et fotſitan auſus eſt 
aliquis, quaſi manifeſtius aliquid 
dicere volens, pro & obſcuratus «ſt 
ſol, ponere deficiente ſole: exiſti- 
mans quod non aliter potuiſſent 
fieri tenebræ, niſi ſole deficiente, 
Paco autem magis, quod inſidiato- 
res Eccleſiz Chriſti mutaverunt hoc 
verbum, quoniam tenebra fafts 
ſunt, ſole deficiente; ut veriſimi- 
liter evangelia argui poſſint, ſecun- 
dum adinventiones volentium ar- 
guere ea, Arbitror ergo, ſicut cæ- 
tera ſigna quæ facta ſunt in paſ- 
ſione ipſius, in Hieruſalem tantum- 
modo fact ſunt; ſic & rexebre tan- 
tummodo ue omnem terram Ju- 
dæam ſurt ſacta, uſque 2d horam no- 
nam. Qua autem dico in Hieruſa- 
lem tantummodo hec fata ſunt, 
quod ve/um iempli ſciſſum eſt, quod 
terra contremuit, quod petra di- 
rupte ſunt, quod monumenta a- 
perta ſunt, Nec enim extra Ju- 
dæ am petre dirupte ſunt, aut mo- 
numenta aperta ſunt alia, niſi ea 
tantum quæ in Hieruſalem erant, 
aut forte in terra Juiza, Nec alia 
terra tremuit tune niſi terra Hieru- 
ſalem. Nec enim refertur alicubi 
quod omne elementum tertæ tre- 
muerit in tempore illo; ut ſenti- 
rent (verbi gratia) & qui in Æthi- 
opia erant, & in India, & in Scy- 
mia, quod ſi ſactum ſuiſſet, ſine 


of God to be thought of a piece 
with what is b „ this Au 


'T have therefore thought good, in 


way of kindneſs to ſuch as are de- 
ſirous of being conſtant in the faith, 
to do what I can, with the ability 
God has given me, to diſcoyer ſo- 
lutions of their objections: that 
the faithful may be armed not only 
with ſimplicity of faith, but may 
be able to know a reaſon for that 
faith, We fay then, that Matthew 
and Mark, have not ſaid that there 
was an eclipſe of the ſun, which 
happened at that time. Nor in- 
deed does Luke ſay ſo in the great- 
eſt part of the copies; which run 
thus: It was near the ſixth hour; 
and there was darkneſs over all the 
ear;h until the ninth hour, and 
the ſun was darkened. In ſome 
copies the words are, not, There 
was darkneſs, and the ſun was 
darkened ; but thus, There was 
darkneſs over all the earth, by the 
eclipſe of the ſun. And perhaps 
ſomebody h s ventured to put in- 
ſtead of, The ſun was darkened, 
the ſun was eclirſed, by way of a 
plainer ex plication; upon the ſu 

poſal that the darkn+is could hap- 
pen no otherwiſe than by an eclipſe 
of the ſun, But I raiher think that 
the enemies of the Church of Chriſt 
have infidiouſly changed the ex- 
preflion, There was darkneſs by the 
eclipſe of the ſun : that there might 
be a plauſible occaſion given for 
2 with the Goſpels, at 
the pleaſure of ſuch as delight to 
expoſe them. My opinion there- 
fore is this, that as the other won- 
ders which came to paſs at Chriſt's 
paſſion were only done at Jeruſa- 
lem, ſo was the darkneſs only upon 
all the land of Judea until the ninth 
hour. Now the things I mean, 
when I ſay the wonders were con- 
fined to Jeruſalem only, are theſe; 
that the vail of the temple was rent; 
that abe earth trembled; that the 


rocks 
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dubio inveniretur in hiſtoriis ali- 
uibus eorum qui in chronicis ſerip- 
ſrrunt nova aliqua facta. Sicut 
ergo quod dicitur, Terra contremuit, 
3 ad terram Hieruſalem; aut 
ſi latius voluerit quis extendere ad 
terram Judzam, ſic & tene bra factæ 
ſant ab hora ſexta uſque ad nonam 
ſuper omnem ter ram, intellige quod 
ſuper mnem terram Judaam ſunt 
factæ, aut certe ſuper Hicruſuſem 
tantum Sic ergo qui intelli , fine 
culpa intelligit ; & non magnitu- 
dinem miraculi off endere volens, 
incidat in riſum ſap'entium ſeculi 
hujus ; & magis infrielitatem in 
hominibus ſapientibus operetur, 
quam fidem. 
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rocks were broken; and that the 
graves were op. ned, For the rocks 
were not broken out of Judas ; 
nor were any graves opened, but 
thoſe onl; woich were in Feruſa- 
lem, or perhaps in the land of Ju- 
dea. Nor did any other earth trem- 
ble then, beſides the earth of Je- 
ruſalem : Nor is it any where re- 
lated that all the element of the 
earth trembled at that time; that 
ſo, for example, the Ethiopians, 
the Indians, and the Scythiars per- 
ceived it. Which had it been fo, 
to be ſure it would have been 
found in ſome of thoſe Hiſtories 
wherein Chronologers write ſome- 
what that is new. As therefore we 
interpret the earth trembled, of the 


earth at Jeruſalem, or, at the utmoſt extent, of the earth of Judea; 
ſo it is alſo with the darkneſs, when it is ſaid to have been over all the 
earth ſor land] from the ſixth hour to the ninth : Underſtand it, Over 
all the land of Judea, or certainly over Feruſalem only, He therefore 
who underſtands the matter thus, underſtands it right; and will not, 
while he aims to extol the greatneſs of the miracle, incur the laughter 
of the wiſe men of this world ; and ſooner cauſe infidelity than faith 


in wiſe men. 

Dicit autem aliquis contra hæc; 
ſi non ex defectione ſolis fate 
ſunt tenebre tunc ſuper omnem ter- 
ram Judæam & Hieruſalem, ſed 
ex altera cauſa, oſtende cauſam. 
Cui talia reſpondemus : primum 
quidem quod omnino Evangeliſtæ 
nec nominaverunt ſolem in iſto 
loco; ſed tantum quia tenebræ 
fafte ſunt ſuper omnem terram, Si 
enim tenebra facta ſunt ſuper om- 
nem terram, ſole non nominato; 
ſine dubio conſequens eſt intelli- 
uo quaſdam tenebroſiſſimas nu- 

es 3 & forte non unam ſed mul- 
tas & majores concurriſſe ſuper 
terram Judzam, & Hieruſalem, ad 
co- operiendos radios ſolis: & ideo 
profundæ fact ſunt tenebre a 
ſexta hora uſque ad nonam. 


But perhaps ſomebody may con- 
tradi this, and ſay, If the dark- 
neſs did not proceed from the 
eclipſe of the ſun, at that time, 
over all the land of Judea and Je- 
ruſalem, but from ſome other 
cauſe, aſſign that cauſe. To which 
I make this reply; In the firſt 
place, that the Evangeliſts have 
not at all named the ſun in thoſe 
texts; but only that there was 
darkneſs over all the earth. For 
if the darkneſs was over all the 
earth, without naming the ſen, 
doubtleſs we are thence to under- 
ſtand that certain very dark clouds, 
and perhaps not one, but many, 
and thoſe large ones alſo, ran to- 
gether over the land of Judea and 
Jeruſalem, to hide the ſun's rays ; 
and that thence it was that ſo pro- 


found a-darkneſs 1 and laſted from the ſixth hour to the ninth. 


(16.) Ar- 


(. 6.) Arnobius, 
anz 

Exutus ut corpore — no- 
vitate rerum exterrita uni- 
verſa mundi ſunt elementa 
turbata: tellus mota contre- 
muit : mare funditus refuſum 
eſt: aer globis involutus eſt 
tenebrarum : igneus orbis 
ſolis, tepefacto ardore, di- 
riguit. 
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16. Arnobius, L. I. p. 32. 


When Chriſt put off his 
body — all the elements 
of the world were terrified 
at the novelty of the things, 
and diſturbed : the earth was 
moved and trembled : the 
ſea was removed to the bot- 
tom : the air was involved 
in globes of darkneſs : the 
fiery orb of the ſun had its 


heat diminiſh*d, and ſtood ſtill as if it were affrighted. 


(17.) Lucia- 
A. D. 311. nus Martyr. ap. 
Rufin. in Euſeb. 
Hiſt. Eccleſ. IX. 6. 

Aut fi adhuc vobis minus 
digna videntur hc, que in 
terris ſubſtantiam gerunt, 
accipite etiam Ee ccelo ad- 
ſtipulatorem fidelem: Solem 
vobis ipſum horum produco 
teſtem; qui cum hæc fieri 
E impios videret in terris, 
umen ſuum meridie abſcon- 
dit in cœlo. Requirite in 
annalibus veſtris, invenietis 
temporibus Pilati, Chriſto 
patiente, fugato ſole, inter- 
ruptum tenebris diem. 


(17.) Lucian the Martyr, 
in Rufin. Euſeb. Hiſt, Eccl. 
IX. 6. 


Or in caſe thoſe things 
which belong to the earth 
are not eſteemed ſo worthy 
of your notice, take a faith- 
ful atteſtation from heaven : 
I produce you the ſun itſelf 
for a witneſs of the truth of 
what I have ſaid : which 
when it ſaw theſe things done 
by impious men on earth, 
hid its light at noon in hea- 


'ven. Enquire into your own 


annals ; and you will find, 
that in the time of Pilate, 
when Chriſt fuffered, the ſun 


was obſcured ; and the light of the day was interrupted 


with darkneſs. 


( 18.) Eu- 
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(18.) Lactantii 
A. D. 320. Epitome, C.xLv, 
XLVI. pag. 125, 

128, 129, 

Quod facinus prodigia 
ſecuta ſunt, ut intelligerent 
nefas quod admiſerant. Eo- 
dem nempe momento quo 
ſpiritum poſuit, & terre 
motus magnus, & deliquium 
ſolis fuit, ut in noctem dies 
verteretur. De obſcura- 
tione Amos ita dicit, Ju illo 
die, dicit Dominus, occidet ſol 
meridie, & obtenebrabitur dies 
ucts , & convertam dies fe- 
ſtos veſtros in luftum, & can- 
tica veſtra in lamentationem, 
Item Jeremias de civitate 
Hieroſolyma, in qua paſſus 
eſt : Et ſubivit ſol ei cum ad- 
buc medius dies eſſet: contuſa 
eſt & maledifta ; reliquos eo- 
rum in gladium dabo. 
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(18.) Ladtantius's Epitome, 
C. XxLy, XLVI., p. 125, 128, 
129, 


Prodigies followed that 
great wickedneſs [of cruci- 
cifying Chriſt: ] that they 
might underſtand the great- 
neſs of the ſin they had com- 
mitted. For the very ſame 
moment that he gave up his 
breath, there was a great 
earthquake, and an eclipſe 
of the ſun, and that to ſuch 
a degree that the day was 
turned into night. Of the 
darkening of the ſun Amos 
ſpeaks thus, In that day, ſaith 
the Lord, the ſun ſhall go 
down at noon, and the light 
of the day ſhall be darkened, 
and I will turn your feaſt- 
days into mourning, and your 


ſongs into lamentattun, Amos 


viii. 9, 10. Feremiah alſo 


ſpeaks thus about the city Jeruſalem, in which he ſuffered. 


And the ſun did ſet to it while it was yet mid-day. 


I. is 


broken and curſed : and the reſt of them will I give to the 


ſword, Jer. xv. 9. 
(19.) Euſebii 


AD. 325. Chronicon, 
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(19.) Euſebius's Chronicon, 
over againſt the III year of 
the CCII Olympiad: and 
the XVIII of Tiberius: in 
which XVIII of Tiberius, the 
IV year of the CCII Olym- 
piad began. [from 3 

Jeſus Chriſt, the Son o 
God, our Lord, according 
to the prophecies concern- 
ing him, came to his Paſ- 


ſion 
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ſion on the xix year of the 
reign of Tiberius: at [or a- 
bout] waich time we have 
found it thus written, in o- 
ther Commentaries of the 
Greeks, verbatim, The ſun 
was echpſed : There was an 
earthquake at Bithynia : A 
great part of Nice fell, Which 
accounts agree to what came 
to paſs among the other oc- 


.currences relating to the paſ- 


ſion of our Saviour, Nay 
Phlegon] who collected the 
Olympiads, writes thus con- 
cerning the ſame things, in 
his xiii book, in theſe very 


Now in the 1v year of the coli Olympiad, there 


was the greateſt eclipſe of the ſun that had been known before; 
and night came on at the ſixth hour of the day; inſamuch 
that the ſtars appeared in the i. There was alſo a great 
earthquake in Bithynia, which threw down a great part of the 
city Nice, Thus ſays the writer before mention'd. 
| (20.) Diony- ({(20.) The counterfeit Di- 
A. D. 360. ſius Areopag.Op. onyſius the Areopagite, in his 
Vol. II. pag. 91. ſpurious Epiſtle to Polycarp, 
P Vol. II. p. 91. See pag. 214, 
215, 

What ſayſt thou | Arollo- 
phanes,] of the eclipſe when 
our Savior was on the croſs ? 
for we were both then pre- 
ſent together at Heliaſolis, 
and ſtanding together, and 
weſaw the moon falling upon 
the ſun after an unuſual man- 
ner, for it was not the time 
| of the conjunction: And a- 
gain, from the ninth hour to the evening, ſtanding diame- 
trically oppoſite to the ſun, after a ſupernatural manner. 
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N avis Te duliv aa9 © £v2- 
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"I Maximus 


Maximus in 


Scheel. p. 97. 
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(19) 


Maximus in his Scholion, 
P- 97- 

Phlegon, the Grecian Chro- 
nologer, in the xiii book of 
h's chronicle, mentions this 
e:lipſe in his cc111 Olympi- 
ad, and ſays it came to paſs 
contrary to the uſual courſe 
of things, but did not de- 
{cribe the manner of it. Our 
Africanns alſo, in the fifth 


and Euſebius Pampbili mentions the ſame in his Chro- 


nicle, 

Pachymeris Para- 
phraſis, pag. 103. 
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1280. 


book of his Chronicle; 
Pachymere's Paraphraſe, 
pag. 103. 
What will Avro!ophanes 


ſlay to the cclipſe at 
the crucifixion of our Sa— 
vior? For we both, I 
and he, were at e/iopolis in 
Egypt : (for it was then uſual 
among the Greeks to travel 
from every place into E- 
gy/t, for the ſake of learn- 
ing) and ſaw that e- 
cliple, and wondred ar the 
ſtrange and unaccountable 
nature of it, For the moon 
was diametrically oppoſite 
to the ſun, it being the four- 
teenth day of the moon; 
at which time there ne- 
ver happens an eclipſe of the 
ſun. For there will be no 
eclipſe of the ſun, unleſs the 


moon be co-incident with the ſun, and run under it. 
Whereas it was not the time of conjunction. And the won- 
der was, that the eclipſe laſted from the ſixth hour to the 
ninth 3 and from the ninth hour till the evening, the moon 


was diametrically oppoſite to the ſun. | 
ON * C 2 Michael 


620) 


Michael Sin- 
A. D. 830. gelus, pag. 203, 
213. 
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os /c art my Ts gomfie 
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See p. 258, 


at it, Ec. ; 
A.D. 380 (21.) Hieron, 


Chronic. Euſeb. 


Jeſus Chriſtus, ſecundum 
prophetias, quæ de eo fuerant 
prolocutæ, ad paſſionem ve- 
nit anno Tiberii xviii. Quo 
tempore etiam in aliis eth- 
nicorum commentariis hæc 
ad verbum ſcripta reperi- 
mus: Solis fadta defectio: 
Bithynia terræ motu concuſſa : 
& in urbe Nicæa ædes plu- 
rimæ corruerunt, Quæ om- 
nia his congruunt quæ in 

aſſione ſalvatoris acciderant. 
&cribit vero ſuper his & 
Phlego, qui Olympiadum 
egregius ſupputator eſt, in 
X11 libro ita dicens. Quarto 
autem anno ccii Olympiadis, 
magna & excellens inter 
omnes, quæ ante eam acci- 
derant, defectio ſolis facta: 
dies hora ſextà in tenebro- 
ſam noctem verſus, ut ſtellæ 


Michael Singelus, or Syn- 
cellus, p. 203, 213. 


He relates, that this tradi- 
tion has come down from 


the former times, delivered - 


from father to. ſon, that this 
great man Dionyſius, at 
the time of our Savior's 
paſſion, when the ſun was 
hidden in the midſt of the 
day, was greatly ſurprized 


' (21.) FJerom's Chronicon 
of Euſebius, over againſt 
the ſame year with Euſe- 
bius. 

Jeſus Chriſt, according to 
the prophecies which were 
ſpoken of him, came to his 
paſſion on the xviii year of 
Tiberius, At which time alſo 
we have found it thus writ- 
ten in other Commentaries 
of the Heathens, verbatim : 
The ſun was ecli;ſed : There 
was an earthquake in Bithy- 
nia : and many houſes fell down 
in the city Nice. All which 
accounts agree to what came 
to paſs among the occur- 
rences at the paſſion of our 
Savior. Nay Phlegcn, who 
was a very skilful Chrono- 
loger as to the Olympiads, 
in his xiii book writes thus: 
Now in the fourth year of the 
coin Olympiad, there was a 
great eclipſe of the ſun ; ſuch 
an one as excelled all others 

that 
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(21) 


in ccelo viſe ſint: terræque 
motus in ag * Nicææ 
urbis multas 


rit. Hæc ſupradictus vir. 


that had been before it. The 
day, at the fixth hour, was 


es ſubverte- turned into night, ſo that the 
ſtars appeared in the y; and 


an earthquake in Bithynia 


| threw down many houſes of the city Nice. Thus ſays the 


writer before-mentioned. 
Hieron, in Matt, Lib. IV. 

A ſexta autem hora tene- 
bre fate ſunt ſuper univer- 
ſam terram, uſque ad horam 
nonam.) Qui ſcripſerunt con- 
tra evangelium ſuſpicantur, 
deliquium ſolis, quod certis 
ſtatutiſque temporibus acci- 
dere ſolet, diſcipulos Chriſti, 
ob imperitiam, ſuper reſur- 
rectione Domini interpreta- 
tos; cum defectus ſolis nun- 
quam niſi ortu lunæ fieri 
ſoleat. Nulli autem dubium 
eſt, Paſchæ tempore, lunam 
fuiſſe pleniſſimam. Et ne 
forſitan videretur umbra 
terræ, vel orbis lunæ fol! 
oppoſitus breves & ferrugi- 
neas feciſſe tenebras, rium 
horarum ſpatium ponitur; ut 
omnis cauſantium occaſio 
tolleretur. Et hoc factum 
reor, ut compleatur pro- 
phetia dicens, Occumbet ſol 
meridie, & contenebrabitur 
ſuper terram in die lux. Et 
in alio loco, Occubuit fol cum 
adbuc media eſſet dies. 


Jerom on Matt, xxviI. 45. 

New from the ſixth hour 
there was darkneſs over all 
the earth until the ninth hour.] 
Thoſe who have written a- 
gainſt the Goſpel ſuſpect 
that the diſciples of Chriſt 
were ſo unskilful, as to in- 
terpret an eclipſe, which uſes 
to happen at certain and de- 
terminate times, of | the 
darkneſs at the death and] 
reſurrection of Chriſt ; while 
an eclipſe of the ſun is not 
made but at the new moon. 
Now no one can be igno- 
rant that the moon was in- 
tirely full at the Paſſover, 
And leſt perhaps it might 
be imagined that the earth's 
ſhadow, or the orb of the 
moon then oppoſite ro the 
ſun might have occaſioned 
a ſhort and imperfect dark- 
neſs, we have the mention 
of an interval of three hours 
for it : that all pretences 
might be cut off from ca- 
villers. And I ſuppoſe this 
was done that the prophecy 


might be fulfilled which ſays, The ſun all go down at 
noon, and the light ſhall become dark over the earth in the 
day time, Amos vili. 9. And in another place, The /+1; 
went down while it was yet mid-day. Jer. xv, 9. 


Ibid. 


( 22 ) 


Ibid. & ap. Grab. 
Spicileg. Sec. I. p. 


In evangelio, quo utun- 
tur Nazareni & Ebionitz, 
ſuperliminare templi infinite 
magniĩtudinis fractum eſſe at- 
que diviſum legimus. 


(22.) Chry- 
ſoſtomus in Mal. 
XXVII. 45%. 
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. 


A. D. 398. 


On ver. 51. 


We read in the Goſpel 
which the Nazarens and E- 
bonites uſe, that the beam o— 
ver the entrance of the tem- 
ple, of an immenſe magni- 
tude, was broken and di- 
vided. 

(22.) Chryſaſtom, on Malt, 
XXVII. 45. 

This darkneſs was cver all 
the hahitable earth, which 
never happened before; but 


there was once [ſuch a dar- 


neſs] in Egyt only, when 
the paſſover was to be cele- 
brated. For what was then 
done was a type of what 
now came to paſs, Obſerve 
alſo when it came? At noon: 
that all the inhabitants of 
the earth might learn by it; 


for it was day-time every 


where in the habitable earth. 
Now that this darkneſs 
was not an eclipſe, but [an 


effect of] the anger and diſ- 


pleaſure [of God, ] is manifeſt ; not only thence [from the 
darkneſs it ſelf,] but from the time that ir continued, three 


hours. Now an eclipſe in its uſual time happens on a ſud- 


den: [and is immediately over: ] as they who have ſeen 


ſuch an one know. 


[See alſo Acumenius on this verſe, 


who calls this darkneſs, with Africanus, xoownter Tiges, a 
mundane prodigy, but not one that concerned a [art of the 


world only, as did the darkneſs in Fgypt.] 


Oroſius 


Cool ü 1 1 lt... Ah a. «ES — 1 


(23.) Oroſius 
Hiſtor. VII. 4. 

Deinde anno ejuſdem [Ti- 
berii] xvii, cum Dominus 
Jeſus Chriſtus voluntarie 
quidem fe tradidit paſſioni, 
ſed imple à Judzis appre- 
henſus, & patibulo ſuffixus 
eſt, maximo terræ motu per 
orbem facto, ſaxa in monti- 
bus ſciſſa ſunt; maximarum - 
que urbium plurimæ partes 
plus ſolità concuſſione ceci- 
derunt. Eadem quoque die, 
ad horam diet ſextam, fol 
in tantum obicuratus, tetra- 
que nox ſubito obducta terris 
eſt, & licut dictum eſt, 

In, 'aque &ternam limuerunt 

ſecula no tem. 

Uſque autem neque lunam 
lumiai ſolis, neque nubes ob- 
ſtitiſſe manifeſtum eſt ; ut 
xiv ea die lunam tota ccell 
regione inter jectà longiſſime 
à conſpectu ſolis abfuiſſe, & 
ſtellas tunc diurnis horis, vel 
potius in illa horrenda nocte 
toto ccelo fulſiſſe referatur. 
Quod non ſolum ſanctorum 
Evangeliorum fides, ſed e- 
tiam aliquanti Græcorum li- 
bri atteſtantur.— Sane Aſiæ 
civitates illo terræmotu di- 
rutas, tributo dimiſſo, pro- 
pria etiam libertate donavit 
Tiberius.] 


A. D. 416. 


but by ſeveral books of the 


Grecian writers. 


123 


(22.) Oroſius VII. 4. 


Afterward, in the xv11 
year of Tiberius, when our 
Lord Jeſus Chriſt volunta- 
rily delivered himſelf up to 
his paſſion, but was impi— 
ouſly ſcized on by the Jews, 
and crucified, there was a 
great earthquake , through- 
out the world; the ſtones 
in the mountains were bro- 
ken, and many parts of the 
greateſt cities fell down, by 
the unuſual concuſſion, On 
the ſame day alſo, at the 
ſixth hour, the ſun was in- 
tirely darkened, and a ter- 
rible night was drawn over 
the earth on a ſudden; and, 
as the ſaying is, The wicked 
world fear*d an eternal night. 
Yet are we aſſured that 
the obſtruction of the ſun's 
light was ſo far from being 
owing to the moon, or to 
the clouds, that 'tis mani- 
teſt on that xiv day of the 
lunar month, the moon was 
as far as poſſible diſtant from 
the ſun's face, or diametri- 
cally oppoſite to it: that du- 
ring the diurnal hours, or 
rather during that horrid 
night, the ſtars appeared all 
over the ſky, This is at- 
teſted to, not only by the 
authority of the Goſpels, 
*Tis alſo 


true, that Tiberius made thoſe cities free from tribute, 
and gave them their own liberty, which had heen thrown 


down by this earthquake, 


Chronicon 


624) 


(24.) Chroni- 
con Alexandri- 
num ad annum 


Tiberii xviii. 


A. D. 400, 
or 500. 
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(24.) Chronicon Alexan- 
drinum, where the words of 
Pblegin are twice repeated. 
the Paſſion being, in this au- 
thor's opinion, March 21, on 
the xix of Tiberius, pag. 
521. 

The ſun was darkened o- 
ver all the world, from the 
ſixth hour. Of which dark- 
neſs Dionyſius the Areopagite 
makes mention in his epi- 
ſtle to Polycarp, as of an ex- 
traordinary eclipſe of the ſun 
this year. Thoſe alſo who 
were not Chriſtians determi- 
ned this very year, when they 
clearly ſaid, b was an ex- 
traordinary earthquake alſo; 
[particularly] Phlegon, who 
collected the Olympiads. For 
in his x111 book he ſays 
thus, Now in the iv year of 
the cci1 Olympiad, there was 
the greateſt eclipſe of the ſun 
that had been known before, 
and night came on at the ſixth 
hour of the day, inſomuch that 
the ſtars alſo appeared in the 
Sky. There was alſo a great 
earthquake in Bithynia. Thus 
ſays the forementioned wri- 
ter, as owning the extraor- 
dinary nature of this eclipſe 
of the ſun, For it was ne- 


ver heard of, nor happened in former ages, that an eclipſe 
of the ſun ſhould be at the full moon. Concerning 
this day did Zacharias the ſon of Feboiada propheſy, and 
lay ; On that day there ſhall not be light, but cold and froſt : 
And is {hall be one day, known to the Lord: It ſhall not be 
day, and it fhall not be night ; and at even there ſhall be light. 


Pag. 


(255 


Pag. 326, £27. 
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feared in the ky, 


Pag. 526, 527. | 

We l-arn {that Chriſt 
preached three years] from 
what the Greek Chronolo- 
ger, Polegen, allo relates, 
he that wrote the Olympt- 
ads; ſaying, Now on the 


my fourth year of be cert Olyn- 


piad, there was the greateſt 
ecli'fe of the ſun that had been 
known befor? ; ard night came 
on at the fixth hour of the 
day: , that the ſtars alſo al- 


There wa, alſo a great earthquake in Bi- 


thynia, which overthrew a great fart of the city Nice, Thus 
ſays the writer beforementioned. 


(25.) Philopo- 
nus de Creatione. 
IT. > t. p. 28, 80. 
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A. D. 600. 


(25.) Philotonus of the 
Creation, II. 21. p. 88, 89. 


Phlegon alſo in his Olyan— 
piads makes mention of this 
darkneſs, or rather of this 
night: for he ſays, that In 
the ſecond year of the cent 
O!ympiad, there was the great- 
ft e-lifſe of the ſun ub ch had 
been known before : and night 
cam? on at the ſixth hour of 
the day; inſomuch thut the 
ſtars a\peared in the y. Now 
that YH gon alſo makes men- 
tion of that eclipſe of the 
ſun which happened at the 
crucifixion of Chriſt, and 
not of any other, is mani- 
feſt : Firſt, becauſe he ſays 
no ſuch eclipfe had been 
known in former times; for 
there is but one natural way 
of every eclipſe of the ſun: 
for the uſual eclipſes of the 

D tun 


(26) 
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ſun happen only at the con · 


junction of the two lumina- 


ries: but that at [the death 
of] Chrift happened at the 
full moon; which in a na- 
tural way is impoſſible. And 
in other eclipſes of the ſun, 
altho' the whole ſun be e- 
clipſed, it continues with- 
out light but a very ſmall 
portion of time : and at the 
ſame time begins preſently 
to clear it ſelf again. But at 
{the death of] Chriſt the air 
continued entirely without 
light from the ſixth hour to 

the ninth, | 
The fame thing is proved 
alſo from the hiſtory of ¶ Tibe- 
rius] Ceſar: For Phlegon 
ſays, he began to reign on the 
II year of the cxcviii Olym- 
piad ; but that the eclipſe 
happened in the 1v year of 
the ci Olympiad : ſo that 
if we compute from the be- 
ginning of the reign of Ti- 
erius, unto the 1v year of 
the ci Olympiad, there 
are pretty near xix years: 
i. e. 111 of the cxvIII Olym- 
iad, and xvi of the other 
our. That year was the 
xix of the reign of Tiberius 
Ceſar; wherein the cruci- 
fixion of Chriſt, for the ſal- 
vation of the world, happen- 
ed; as alſo that ſurprizing 
eclipſe of the ſun which hap- 
pened thereupon in this ſo 
un wonted and unnatural a 
manner. 


III. 9. pag. 116. 
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manner. Of which Diony- 

ſius the Areopagite wrote in 

his letter to Biſhop Polycarp. 
III. 9. p. 116. 


Wherefore that eclipſe of 
the ſun, which was at the 
crucifixion of Chriſt, was ſu- 
pernatural, as being ar the 
full moon: of which P/le> 
gon alſo makes mention in 
his Olympiads, as we have 
written in the book forego» 
ing. And Dionyſius the A. 
reoſagite explains how it was 
cauſed. 

(26.) Malela, under the 
Conſulſhip of Sulpicius, and 
Sylla, or A. D. 33. 

And the ſun was darken- 
ed, and there was darkneſs 
upon the world; concern» 
ing which darkneſs, that very 
wile man Phlegon, the Alhe- 
nian, wrote in his own book 
thus: On the xvii year of 
the reign of Tiberius Cæſar, 
there was the greateſt eclipſe 
of the ſun; greater than thoſe 
that had been known before : 
and it was night at the ſixth 
hour of the day, inſomuch that 
the ſtars appeared. 


N. B. This Malela is known to be a moſt inaccurate 
Chronologer ; and probably much later than thoſe vi cen- 
turies to which I confine my ſelf; however, I have added 
his teſtimony to the other teſtimonics foregoing, 
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N. B. IT omit here the modern ſtory of a particular 
eclipſe of the ſun, as ſeen in ſome year about the paſſion 
of Chriſt in China, and by ſome applicd to the ſuperna- 
tural eclipſe before us; of which a great noiſe has been 
made of lte by ſome very weak people. It was about 
the new moon, and ſo could not be this eclipſe, which was 
at the full; and as it came on ſomewhat ſooner than the 
calculation, it was therefore, no doubt, a natural eclipſe 
of the ſun, whoſe calculation had probably been carel.ſly 
made: And yet the aſtronomers were loth to confeſs it, 
Jeſt they ſhoald have been capitally puniſhed ; (for that 
has been long the way in that country.) Nor could a 
darkneſs viſible at the meridian of 7-ru/alem, from noon 
to three a clock in the afternoon, be ſcen long at the me- 
ridian of China; becauſe the ſun was there ſet when 
about three quarters of an hour of that three hours dark- 
neſs was over; and all the reſt of the time it was under 
their horizon. Nor indeed does the whole earth, over 
which this darkneſs is ſaid to have been by the Evange- 
liſts, ever take in China in any part of the Bible. See Sup- 
plement to the Lit. Accomp. of Proph. pag. 110, 111, 112. 


OBSER- 


— 


OBSERVATIONS from the 


foregoing TESTIMONIES. 


I. HEN I here quote the Teftaments of the twelve 
W Patriarchs, and the Recegnitions of Clement, 
I, at preſent, wave the conſideration of the 

great antiquity of the one, and any ſacred authority they 
may either of them claim; and only conſider them as 
witneſſes carly in the ſecond century, long before Origen, 


who quotes them both : which antiquity of theirs is plain- 
ly unqueſtionable. 


II. In the teſtimony of Phlegon, as briefly given us from 
Africanus, by Syncellus, I have put the words [at the full 
moon] and thoſe other words [to the ninth hour] into 
brackets : as very probably later interpolations, crept out 
of the margin into the text, and not the words of Afri- 
canus himſelf. We otherwiſe know, and that certainly, 
that none of theſe words were in Phlegon's original teſti- 
mony : and we otherwiſe know, and that certainly, that 
Africanus was far from a credulous, or careleſs, or impo- 
ſing Writer; nay that he was the moſt learned, faithful, 
and accurate Chronologer of all antiquity. And he who 
ſhall compare the remaining part of this fragment of Afri- 
canus, in the ſame tranſcript of Syncellus, with the Greek 
copy of it in * Euſebius, and its Latin verſion in Jerom, 
both ſtill preſerv'd, will ſoon ſee that Theophaness, and 
Goar's, and Scaliger's complaints of Syncellus's inaccurac 
in tranſcribing, are not wholly groundleſs. All which af 
fords juſt reaſon to ſuſpect, that the tranſcript of Syncellus, 


before 


* Euſeb, Demonſt. VIII. p. 389, 390, 391: 1 Hieronym. in 
Dan. IX. | 
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before us, is not a little inaccurate alſo. I wiſh, however, 
that the MSS of Syncellus himſelf were conſulted upon this 
occaſion. 


III. In the large quotation out of Origer's Latin Com- 
mentary on St. Matthew, I break off the text before the 
middle, and give the reſt in the margin only, as ſpurious; 
and as fo far from agreeing with Origen's own opinions, 
well known here from his Greek Works, ſtill extant, and 
from the former part of this Latin Comment ſet down in 
the text, that it contradiłis them in almoſt every particular, 
Thus, to ſay nothing of the difference, the viſible difference 
here is in general from the ſtile and genius of the true O- 
rigen; the genuine Origen ſays, the darkneſs at our Sa- 
vior's paſſion was cauſed by an eclipſe of the ſun, The 
other denies it, and aſcribes it to thick clouds only. Thus 
the genuine-Origen quotes the text of St. Luke, as it ſtood 
in the copies of his age, that there was a darkneſs in the 
day time, by an eclitſe of the ſun. The other looks on that 
reading as an interpolation, indeed as a dangerous interpo- 
lation made by the enemies of chriſtianity. Nay, and af- 
terward directly denies that the Evangeliſts do ſo much as 
name the ſun upon the occaſion 3 not only contrary to O- 
rigen's own words, and citation of St. Luke's goſpel, but 
contrary to all the citations and MSS of St. Luke now 
known in the world. Thus the genuine Oxigen, both in his 
Greek, and the former part of this Latin verſion, cites Phle- 
gon as a real and valuable heathen witneſs to the truth of 
the extraordinary darkneſs or eclipſe of the ſun, related in the 
goſpels. But the other is rather buſy in ſetting aſide all 
ſuch heathen teſtimonies, and ſupporting his own novel 
opinion, that this darkneſs came only from thick clouds, 
peculiar to Judea. Thus the genuine Origen never con- 


fines either the great darkneſs, or the great earthquake to 


Judea, as does the other. But by appealing to Phlegon's 
teſtimony, which we know — 4 the earthquake as far 
as Biubynia, eight hundred miles diſtant from Judea, im- 

ies his own opinion to have been that they extended fo 


far; which was alſo the unanimous opinion of the earlieſt 


centuries of chriſtianity. Thus the genuine and great O- 
rigen could not poſſibly be guilty of ſo groſs an abſurdity, 
as 
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as once to ſuppoſe that by all the earth, [or all the land] 
might be meant the ſingle city Feruſalem, as this trifling 
author, more than once intimates, with the greateſt de- 
gree of abſurdity : while there is no certain inſtance yet 
produced, that thoſe phraſes are ever uſed in the New 
Teſtament in ſo narrow a ſenſe as the land of Judea only. 
Thus it is, laſtly, very peculiar, that the author, who- 
ever he be, ſhould chooſe only Ethiopia, India, and Scy- 
thia, all countries out of the bounds of the Roman empire; 
(which Roman empire alone, in the language of the F New 
Teſtament, is the whole earth, the whole habitable earth, as 
I have elſewhere obſerved and proved,) for inſtances that 
no heathen hiſtories relate that this eclipſe or earth- 
quake, reached beyond Judea. My own opinion is plain- 
ly this, that we have here ſuch ſolutions of ſeveral com- 
mentators put together, as the Catenæ uſed to put toge- 
ther long after the days of Origen ; that what I have in- 
ſerted in the text, was, for the main, taken out of Ori- 
7 that the greateſt part of the reſt, ſo far as acknow- 


edges the ſun to have been concerned in this darkneſs, 


was taken out of a ſecond author; and that the remain- 
der, which (unaccountably) denies that the /n was there 
concern'd at all, was taken out of ſome (bird very igno- 
rant author ; and both theſe, ſeveral centuries after the 
days of Origen. If theſe arguments will not make it high- 
ly probable that the author or authors of the marginal 
parts, was one or more perſons very different from, very 
inferior to, and much later than the true Origen, I muſt 
own my ſelf greatly miſtaken. However, take the judg- 
ment of the very learned Huetius, who, of all men, had 
the moſt ſtudied the works and opinions of Origen, and, 
in this very caſe, had the moſt accurately compared this 
pretended tranſlation of the commentary on St. Matthew, 
with thoſe Greek parts that are preſerv'd. Huetivs then 
gives us his conjecture, that this tranſlator was neither 
Rufinus, nor Jerom, but another perſon, about three hun- 
dred years later than Origen, and nearly contemporary 
with Caſſiodorus: and gives the tranſlation itſelf the fol- 
lowing character: What is remaining in the Latin com- 


© mentaries 


+ See Orig. Græc, Comment, in Matth. pag. 326, and Grot, in Mat. 
Wil 41 
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« mentaries on Matthew, ſays & Huetius, are miſerably de- 
formed.“ And Þ elſewhere more fully; The barba- 
* rity of this old Interpreter was conſummate ; the ſkill 
© he had in the Greek tongue ſmall ; he was deſtitute of 
all manner of ſagacity in clearing the moſt obſcure paſ- 
* ſages 3 of which he was ſo conſcious, that he paſſes 
over the moſt difficult places, and that, as it were, on 
* purpoſe. He has, to be ſure, allow'd himſelf ſo extra- 
* vagant a degree of licentiouſneſs in giving us this tranſ- 
lation, as is very ſurprizing. Totzas paginas detraxit ; 
* totas addidit : He has ſometimes omitted intire pages; and 
« ſometimes added others. Nor has he any where truly un- 
« derſtood the meaning of the copy that lay before him.” 


IV. All the original teſtimonies already produced, both 
heathen and chriſtian, agree that ſomewhere in the cc11 
Olympiad, or between the xv and xx of Tiberius, uſt 
about the time of the crucifixion of Jeſus of Nazareth, 
there was both a prodigious darkneſs or ecli;ſe of the ſun, 
beginning at the ſixth hour of the day, or at noon, in the 
meridian, whence the accounts were at firſt derived; and 
that this darkneſs or ecliſſe was accompanied with a great 
earthquake alſo ; and this not in Judea only, but at a 
place eight hundred miles diſtant therefrom. 


V. None of thoſe original teſtimonies aſcribe this dark- 
neſs and eclip/e to any other year than to the iv year of the 
ccii Olympiad, or to the xix year of the reign of Tibe- 
rius. And what pretences have appeared for any other 
year, are all groundleſs, and contrary to the cleareſt evi- 
dence in the world. Africanus indeed thought Daniel's 
Lxx weeks ended either in the //cond, or at the lateſt the 
third year of that Olympiad. I ſay the /econd year, as his 
own expreſs words are, in both the Greek copies of Euſe- 
bius and Syacellus, and in Ferom's Latin verſion : Or at the 
lateſt the third ;, for his reaſoning rather brings it to the 
third year of that Olympiad ; that being juſt 475 ſolar 
years, or 490 lunar years from the 1v year of the Lxxx111 
Olympiad ; which both A/ricanus and Ptolemy's canon 
agree was the xx of .1riaxerxes Longimanus z the date of 

Daniel's 
* Origenian, p. 243. 1 Pag. 252. 
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Daniel's 1xx weeks in Africanus's hypotheſis. Which 
weeks he expresſly reckons as I have here done. But then, 
he only deſcribes the eclipſe as in the days of Tiberius Ce- 
ſar, without any nicer determination. Nor will that paſ- 
ſion of the Meſſiah, which in Daniel was to be after theſe 
Lxx weeks were over, Chap. ix. 26. be ill accounted for, 
tho? our Savior died in the 1v year of that Olympiad, one 
or two years after the concluſion of thoſe weeks, in the 
hypotheſis of Africanus. Jerom's preſent copies indeed ſay 
twice, without all pretence to truth, that Africanus be- 
lieved the death of Chriſt to have been on the xv year of 
Tiberius, or the iv of the ci Olympiad : which is the very 
year when all Chriſtians knew from St. Luke *, that Zohn 
the Bapriſt, his forerunner, did but begin his miniſtry. But 
then, this is directly contrary to the intire chronological 
reaſoning of the ſame Africanus, not only in the Greek 
originals of Euſebius and Syncellus, but in this very verſion 
by Zerom, in the fame place allo. All which clearly agree 
to the ending Daniel's weeks at the 1, 11, or 111 year of the 
coil Olympiad ; and at the xv, xv11, or xvii1 year of 
Tiberius, and at no other. Philoponus allo, in vne place 
of his preſent copies, aſcribes both the eclipſe and the earth- 


quake, as taken out of Phlegon,to the 11 year of the ci O- 


lympiad. But then, the very ſame copies do, a few lines 
afterwards, twice aſcribe it expresſly to the iv year of 
that Olympiad : and this by Phlegon's own teſtimony, 
cited by him, as co. incident with the xix year of 7berivs, 
So that this Philoponus, who has long been ſuppoſed to be 
the only old author who quoted Phlegon's teſtimony, as 
belonging to the 11 year of the cc11 Olympiad, appears 
now to be, of all others, the moſt undeniable witneſs that 
it belonged to the 1v year of that Olympiad, and to no 


other: and all this while he appears not to have taken 


his accounts from Euſebius, or Ferom, or the Chronicon 
Alexandrinum, &c. but from Phlegon's own Olympiads, 
then lying before him : as any one may ſee upon the pe- 
ruſal of his own words, already produced at large. 


Vl. Ie is therefore to be noted as an inſtance of great 
ſincerity in the primitive Chriſtians, that when they could 
nor 
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not clearly find any chronological characters in the goſ- 
pels for the death of Chriſt, reaching lower than the fr/t, 

the ſecond, or the third years of the cc11 Olympiad ; i. e. 
to the xv1, Xv11, or xXv111 years of the reign of Tiberius; 
yet did they all agree that Phlegon's reſlimony, both of 
the eclipſe and earthquake, was not till the 1v year of that 
Olympiad, or till the x1x of Tiberius, 


VII. Altho' one might wonder how thoſe Chriſtians 
who thought our Savior's miniſtry laſted but one year, 
while they knew that the preaching of his forerunner be- 
gan not till the xv of Tiberius *, could aſcribe his death 
to the ſame xv year, inſtead of the xvi. As alſo how 
thoſe who, from the teſtimony of Phlegon, thought he 
died in the xix of Tiberius, and the 1v year of the cc11 
Olympiad, do yet place his death in their chronicles 
either over againſt the xv111 of Tiberius, or the cc111 
Olympiad ; as the foregoing examples ſhew. Yet may 
all this be owing to only a ſmall inaccuracy in their chro- 
nology, or rather to the particular nature and method 
of thoſe chronological tables they made uſe of. Very 
few different Æras begin together, or in the ſame month, 
or perhaps in the ſame quarter of a year with others, 
Accordingly the bare correſpondence of particular years, 
of. two or more Eras in a chronology, is not ſufficient to 
determine their exact correſpondence, tho? it uſually di- 
rects their common deſignation. A ſingle example will 
explain my meaning. Chriſt was crucified April the 3d, 
Al. D. 33. toward the end of the iv year of the cci1 O- 
lympiad, and ſomewhat longer before the end of the x1x 
of Tiberius. Yet if you look into Helvicus's chronolo- 
gical table for that year, who agrees to all the foregoing 
| determinations, you will find, that the 1 year of the 
cci111 Olympiad, and the xx of Tiberius, correſpond to 
A. D. 33, becauſe both thoſe years began therein, tho? they 
did not wholly correſpond thereto. Juſt thus I take the caſe 

to have been in Phlegon's, in Euſebius's, [or Africanus's] and 
Ferom!'s, and the author of the Chronicon Alexandrinum's chro- 
nological tables; who all ſeem to have ſet Phlegon's teſti- 
mony under the xv111 year of Tiberius, tho' they all ex- 

| pres!ly 
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presſly aſſure us it, in ſtrictneſs, belonged to the 1v of 
the ci Olympiad, or to the x1x of Tiberius, And per- 
haps Viaximus's co Olympiad, and Malela's xviiith year 


of Tiberius, are built on no other foundation. See Scalig. 
Animadv. in Eujeb, Chron. p. 182, 185, 187, 208. 


VIII. That ninth hour after which the counterfeit Dio- 
nyſius the Areopagite affirms the moon returned to be dia- 
metrically oppoſite to the ſun, was plainly and evidently 
the ninth hour from the morning, or three a clock in 
the afternoon. Thoſe who cannot ſce a thing ſo evident, 
or underſtand an author ſo very explicit, or ſo fully ex- 
plain'd by his commentators, are not fit to determine in 
points of either Chronology or Aſtronomy. I have here 
ſet down the words of the old commentators, on this 
ſpurious teſtimony, to ſet the reader right ; tho? it be the 
plaineſt caſe in the world. If the truly learned think I 
hereby do ſo contemptible a piece too much honour, I 
5 it; but he that gave the occaſion, mult be an- 
ſwerable for it. 


IX. All the ancient teſtimonies already produced, both 
Heathen and Chriſtian, agree, that within the 1v years of 
the cc11 Olympiad, juſt about the year when Jeſus of Na- 
zareth was crucified, there was both a prodigious dark- 
neſs or eclipſe of the ſun, beginning, at the meridian, 
whence the accounts were originally derived, at the /ixth 
hour of the day, or at noon ; and that this darkne/; or 
eclipſe was accompanied with a great earthquake alſo, and 
this not in Judea only, but in Bithynia, a country eight 
hundred miles diſtant from Fudea. | 


X. This prodigious darkneſs or eclipſe of the ſun and 
earthquake were at firſt agreed by all, both Heathens and 
Chriſtians, to have been the very ſame with thoſe at the 
paſſion of Jeſus of Nazareth. 


XI. But then thoſe Heathens were ſo little acquainted 
with the time of the year and month when the Jewiſh 
Paſſover was celebrated, and with the time of the year 
and month when Jeſus of 3 was put to * 
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that it was at that Paſſover, that they thought they could 
avoid the force of the Chriſtians argument from this pro- 
digious darkneſs or eclipſe, [and earthquake] at the ſame 
time, by ſaying, It was indeed a very great, but yet a 
natural eclipſe of the ſun, and no more. 


XII. Hereupon the Chriſtians demonſtrated that ſolu- 
tion to be abſurd in the higheſt degree; ſince all natural 
eclipſes of the ſun, as the Heathens could not poſſibly 
deny, were at the new Moon. Whereas this darkneſs or 
eclipſe, which was on all hands conteſs'd to have been at 
the paſſion of Jeſus of Nazareth, was therefore undoubrt- 
edly about the /ul moon, ds the Jewiſh Paſſover always 
fell, and as in particular it fell in the 1v year of the ci 
Olympiad, the year when Jeſus was crucified, 


XIII. Upon the Chriſtians producing this undeniable 
demonſtration, that the darkneſs or eclipſe was not natural, 
but ſupernatural, thoſe Heathens who before acknow- 
ledged the truth of the fact, began to deny it; tho? they 
thereby directly contradicted their own authentick records 
and chronicles. This is the natural import of Tertulliau's 
words already produced: Deliqguium wutique putaverin!, 
that till they were thus diſtreſs'd, they directly own'd the 
fact, and ſuppoſed it a natural eclifſe, without the want of 
the negative particle; which has been lately introduc'd in 
this place. Nor will ancient teſtimonies ſignify any thing, 
if it may be allow'd to change affirmatives into negatives, 
and negatives into affirmatives, when any modern hypo- 
theſes ſhall have occaſion for ſuch a procedure. When 


any writers are driven to ſuch diſtreſſes, they need no far- 
ther confutation. 


XIV. The Armenian records here produced, containing 
no leſſer teſtimonies than thoſe of Abgarus, Toparch of 
Ead:fſa, in his letter to Tiberius; and of Tiberius, the Ro- 
man Emperor, in his anſwer; and retering to the As 
of Pilate themſelves, eſpecially as confirmed by the con- 
current teſtimonies of Juſtin Martyr, Tertullian, Lucian 
the Martyr, and Euſebius, give us the plaineſt intimations 
whence the Roman Archives, the Chronology of Thallus, 


and 
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and the Olympiads of Phlegon, had their authentick ac- 
counts of theſe prodigies; the eclipſe and earthquake: 
particularly of the commencement of the eclipſe ar the 
ſixth hour of the day, or at noon ; a thing peculiar ta 
Fudea, or the neighbouring meridians. Nor are the tri. 
fling ſuſpicions or ſuppoſals of a few of the“ Moderns to 
be here regarded, againſt the conſtant ſenſe and teſtimony 9 
of all antiquity. 


XV. It therefore appears from them, that the true it 
fountain head of theſe authentick records and chronicles, 4 
ſuch as thoſe in the Roman Archives, in Thallus, and if 
Phlegon, came from no other country than Juda; and | 
from what was there ſeen and felt at the paſſion of Jeſus 
of Nazareth, Nor will thoſe who carefully peruſe and 
conſider what is here produced to this purpoſe, be at a 
loſs to diſcover the true origin of ſuch authentick records 
and chronicles. The thing ſpeaks for itſelf, and ſtands in 
need of no farther explication. 


— — —. U— Dc. — 


XVII. It ſeems to me moſt probable, that the later 
determination of the exact year for the death of Chriſt, 
which the ancient Chriſtians, after the apoſtolick age, had 
a great while no certainty about; I mean, by Euſebius, 
and Jerom, and the Chronicon Alexandrinum, and Philo- 
ponus, (who all quote Phlegon's teſtimony) to the 1v year 
of the cc11 Olympiad, and the x1x of Tiberius, was di- 
rectly taken from the teſtimony of Phlegon; and that the 
other obſervations from the number of paſſovers or years 
of our Savior's miniſtry, as more uncertain, were fitted 
to it. I ſaid after the apaſtolic age only; during which, it 
was not fo eaſy to forget ſo remarkable an year. Accord. 
ingly the apoſtolical Biſhop Ignatius, who might be born 
about the time of Chriſt's death, rightly ſtates the dura- 
tion of our Savior's [publick] miniſtry to + three years; 
which added to the time of John the Baptiſt's miniſtry be- 
forehand, brings us rightly from the xv to the xv111 or 


xix years of Tiberius, the proper time that was afterward 
| determined for the death of Chriſt. 


s 4 XVII. It 


* See Pearſon's Lea, in Act. p · 50, 51, 63, 64, 654 i Ad 
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XVII. It is therefore highly remarkable that this laſt 
year, the x1x of Tiberius, the Iv year of the cc11 Olym- 
diad, which, in the comparative infancy of chronology, 
ſeems to have been taken from the year of Phlegon's 
eclipſe, ſhould at this day, after the great improvements 
in our modern chronology, and after the moſt acute en- 
quiries of our modern * Chronologers, prove to be the 
only true and certain year of the death of Chriſt, How 
very ſtrong an argument theſe intire ſupernatural facts, 
this ſupernatural eclipſe of the ſun, and this ſupernatural 
earthquake, ſo exactly pointing to the death of Chriſt, is 
to the truth of the evangelical hiſtory, I leave to every 
ſober perſon's own conſideration. 


XVIII. That there have been eclipſes of the ſun, pro- 
perly ſpeaking, and thoſe t, ones alſo, without the in- 
terpoſition of the moon, we have at leaſt two credible 
examples in hiſtory, beſides this eclipſe at the paſſion of 
our Savior, The one a little before the death of + Au- 
guſtus, related by Dio and Ferom, The other much an- 
cienter, when Azrxes was coming over the Helleſpont, out of 
Aſia into Europe, related by Herodotus. Whoſe farther 
account of another partial eclipſe of the fun, a few months 
afterward, Oclob. 2. which our aſtronomical tables give 
us, ſecures us of the true year of that expedition. Now 
if any one conſider what a terrible memorial of the for- 
mer eclipſe the army of Aerxes afforded,” when they all 
paſſed between the two halves of the divided body of Py- 
thius*s eldeſt ſon, who was cut to pieces upon occaſion of 
this eclipſe, as Herodotus informs us, he will ſee no reaſon 
to doubt of the truth of it. Nor will thoſe that know 
this lately diſcovered part of the ſyſtem of the world, and 
conſider that comets may exceeding rarely, as does the 
moon very often, interpoſe between the ſun and the earth, 
and by ſuch interpoſition cauſe a proper eclipſe of the ſun, 
| ſee reaſon now to deny the truth of theſe Phænomena; 
which yet, till very lately, were, philoſophically ſpeak- 
ing, inexplicable. Nor indeed is it quite unworthy our 

notice, 


* See Harin. of the Eva ; 193—198, Ptælect. de 
Eelipſ. Antiq. p. 427, 428.8 n , 
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notice, that this ſtrange eclipſe of the ſun, mentioned 
by Herodotus, as ſeen by Xerxes and his army, was very 
near the country of Buhyma, where we know the great 
earthquake at our Savior's paſſion, and where we have 
reaſon to believe the great eclipſe of the ſun, at the ſame 
time, was particularly remarkable. 

And give me leave to add here, that, if I do not miſtake, 
we have a third example of a ſolar eclipſe not made by the 
interpoſition of the moon, which depends on no leſs a 
teſtimony than that of Plutarch; and is ſpoken of by him 
as having ſo lately happened, that he ſaw it himſelf alſo. 
Take the account in his own words, De facie in orbe lunæ, 


circ. med. 

"On & vd dd dhe of del 
& fatov Wevouivey Buotiy fer Ws 
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Now that nothing in all 


the ſun's phænomenon is ſo 


like to its ſetting as an e- 
cliple, you will grant me, 
ſince you cannot but re- 
member that conjunction 
wherein many ſtars appear- 
ed on many ſides, or, on all 


ids] in the ſky, the dark- 
neſs beginning preſently af- 
ter noon; ſince it afforded a 
temperature of air, ſuch as 
we ſee during the time of 
twilight. 

This account of an eclipſe in the days of Plutarch, where 
many ſtars appeared on many fides, or on all ſides, and be- 
ginning preſently after noon, ſeems rather too great for a 
natural eclipſe ; nor have the aſtronomers been able to find 
any ſuch about his time, by their calculations. In truth, abat- 
ing the age, it looks extremely like Phlegon's eclipſe before us. 


mages ev. 


XIX. Since Phlegon was himſelf of Tralles, in Afia minor, 
he might probably by that means have a better opportuni- 
ty to know the ſad effects of an earthquake in Bitbynia, in 
his old neighbourhood, than he knew as to Judea, or 
other remoter places. Whence it might well be, that he 
only ſets down thoſe effects in Bithynia, and not elſe- 
where. Nor does it ſeem to me improbable, that the 


center 


— — m 
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center of the ſhadow of the eclipſe, and the concuſſion of 
the earth that accompanied it, went over-croſs the middle 
of the Roman empire, from Great Britain, through Ju- 
dea, to Babylon, or the contrary, I mean this as to the 
total ſhadow, and the principal concuſſion z while the other 
parts of the Roman empire might ſee a partial eclipſe of 
the ſun, and feel ſmaller concuſſions of the earth only. 


XX. The laſt clauſe of Oro/ius's teſtimony, will de- 
ſerve our peculiar reflexion. He there informs us, that 
Tiberius made thoſe cities free from tribute, and gave them 
their own liberty, which had been thrown down by this earth- 
quake, Which generoſity of Tiberius is agreeable, in part, 
to what he did near twenty years before to twelve cities of 
Aſia, overthrown by another earthquake“; and ro what he 
did near the end of his reign to thoſe who had loſt immenſe- 
ly by a terrible fire at KomeF. Tis indeed poſſible that 
Oroſius might take part of this account from Tacitus; I 
ſay only part of it; for Tacitus ſpeaks only of his ſend- 
ing money for relief, and granting remi//ion of tribute for 
five years. Whereas Oroſius ſpeaks of the remiſſion of 
tribute indefinitely, and of the conce//ion of liberty to 
them indefinitely alſo. *Tis poſſible alſo that Oroftus 
might miſtake 18 or 20 years, if he did take that account 
from Tacitus; and might aſcribe that to the end of Tibe- 
rius's reign, which the other aſcribes nearer to the begin- 
ning of it. But then all this is gratis dictum, and with- 
out any real evidence. For *tis equally poſſible Oraſius 
might have his account from other authors, and might 
not make ſuch a groſs miſtake of 18 or 20 years time. 
Tacitus indeed is ſilent as to theſe facts, toward the end of 
Tiberius, But ſo he is alſo about almoſt all the affairs of 
the other provinces, during theſe laſt years of Tiberius's 
reign, excepting the (% Parthian war in Armenia, as I have 
had occaſion to obſerve elſewhere. One poſitive teſtimo- 
ny of an ancient hiſtorian, is more than equivalent to many 
modern unſupported gueſſes and ſuppoſals to the contrary. 
Nor is Oroſius the only author that ſpeaks of ſo many 
cities now overthrown, not in Judea only, but in other * 

o 


* Tacit, Annal. II. 37: t VI. 4a (00 Amhent, Rec, 
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of the Roman empire alſo ; that great hiſtorian and chro- 
nologer, Africanus, is expreſs to the ſame purpoſe, as we 
have already ſeen. And an author of the ſeventh + cen- 
tury hath informed us, that they were no fewer than 11 
in the ſingle region of Thrace. Nor, indeed, 1s it very 
improbable, that Tiberius's building or rebuilding Kati/- 
bon, which Cuſpinianus relates from the old * annals, as 
inder the conſuls of A. D. 32. might be a miſtake of a 
year; and might be an example of one of thoſe cities 
rebuilt by him, which had been thrown down by this very 
earthquake. So far is certain, that it lies not very remote 
from the ſame line with Judea, Bitbynia, and Thrace, How- 
ever, ſo much we learn from this teſtimony, that Tiberius 
continued his liberality in building or rebuilding of cities 


till this time of his reign z which is of no ſmall conſe- 


quence in the preſent caſe. Nor is tliis account of Oroſius, 
in itſelf, at all improbable, 


XXI. It is worth our obſervation here, how unani— 
mouſlly the ancients believed that this darkneſs, or eclipſe 
of the ſun, at the paſſion of Chriſt, was foretold by the 
prophets, and thar as one character of the death of the 
Meſſiah ; and what particular texts they thought foretold 
the ſame, To ſay nothing then of the earlieſt and clear- 
eſt prediction here ict down, from the teſtament of Levy, 
which being only in one of the ſacred Aporrypha, or con- 
cealed Books of the Old Teſtament, was very little known by 
the ancient Chriſtians ; we meet, in the next place, with 
the famous prophecy of Feremiah, now found in Zacha- 
riab, ſet down already under the Il, the IX, and the 
XXIV Teſtimonies. We alſo meet with a prophecy of 
Amos, hinted at in the XIII, and mentioned under the 
XVIII and XXI Teſtimonies. And beſides theſe, we 


meet with another prophecy of Feremia/'s applied to this 


matter, under the X VIII and XXI Teſtimonies. All theſe 
I have already ſer down. How many other primitive Wri— 
ters have ſo applied ſome or other of theſe prophecies, I 
cannot certainly tell, Only I having ſince theſe were 
printed off, met with two or * more of them that do 

it, 
1 De Mirabil, S. Script. L. II, ap. Op. Auguſt, Vol. III. p. 185. 
* Calyif, ad 4. D. 2. 
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it, I ſhall here ſet them down diſtinctly, that the Reader 
may have all the light I am able to give him in this 


matter. 
Ireneus IV. 66. 
ui autem dixerunt, In 
illa die, dicit Dominus, occi- 
det fol meridie, & erunt te- 
nebre ſuper terram in die 
lucis : & convertam dies fe- 
ftos veſtros in luftum, & uni- 
verſa cantica veſtra in lamen- 
tationem, eum occaſum ſo- 
lis, qui crucifixo Chriſto 
fuit ab hora ſexta, mani- 
feſte annunciaverunt.-—Ad- 
huc etiam mantteſtius hoc 
idem & Hieremias oſtendit, 
ſic dicens de Hieruſalem: 
Exinanita eſt que parit : t@- 
auit anima cus. Occidit fol 
cum adbuc medius dies eſ- 


Treneus IV. 66. 
Thoſe who faid, In tha? 
day, faith the Lord, the ſun 


ſhall go down at noon, and 


there ſhall be darkneſs on the 
earth in the day of light ; and 
I will turn your feaſt days in- 
to mourning, and all your 


ſongs into lamentation, mani- 


feſtly declared that ſetting 
of the ſun which was at the 
crucifixion of Chriſt, from 
the ſixth hour. Feremiah 
alſo ſtill more manifeſtly 
ſhews this very thing, when 
he ſays thus concerning 7e- 
ruſalem : She who brought 


ſ- forth, ber ſoul is uneaſy ; her 


ei 
ſet : confuſa eſt, & impro- ſun did ſet while it was yet 


perium paſſa eſt 


ſpectu inimicorum eorum, 


Tertullianus adverſ. Jud. 
Cap. 10. 

Nam quod in paſſione 
Chriſti accidit, ut media 
dies tenebreſceret; Amos 
propheta annunciat, dicens, 
Et erit, inquit, in die illa, 
elicit Dominus, occidet ſol me- 
dia die; tenebreſcet ſuper ter- 
ram dies luminis, & conver- 
tam dies feſtos veſtros in luc- 
tum, & omnia cantica veſtra 
in lamentationem : & impo- 


nam fuper lumbos veſtros ſac- 


: reliquos eo- mid-day : ſhe hath been a- 
rum in gladium dabo, in con- — 


proach : The reſt of them I 


and hath ſuffered re- 


will give to the ſtoord, in the 


ſight of their enemies. 


Tertullian againſt the Jews, 
Cap. 10. 

For as to that which fell 
out at the paſſion of Chriſt, 
that the darkneſs came on 
at the middle of the day, 
Amos the prophet declared 
it, when he ſaid; It ſhall 
alſo come to paſs in that day, 


faith the Lord, that the fun 
ſhall go down in the middle 


of the day ; and the light 
of the day ſhall become dark- 


neſs upon the earth; and I 


wil. 


eum, & ſuper omne caput cal- 
vitium : & ponam eum quaſi 
lutum dilecti, & eos qui cum 
illo quaſi diem mæroris. 
Et ut prophetiæ adimple- 
rentur properavit dies veſpe- 
ram facere; id eſt, tenebras 
efficere: quæ media die fac- 
tæ ſunt: atque ita dies fe- 
ſtos veſtros convertit Deus in 
luftum, & cantica veſtra in 
lamentalionem, 
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will turn, your feaſt days into 
mourning, and all your ſongs 
into lamentation : and I will 
bring ſackcloth upon your loins, 
and baldneſs ufon every head; 
and I will make him to mourn 
like the mourning of one be- 
loved, and thoſe that are with 
him like a day of grief.— 
And that the prophecies 
might be fulfilled ; The day 
made haſte to bring on the 
evening; i. e. to produce 


darkneſs, which came on in the middle of the day; and 
by this means God hath urned your feaſts into mourning, 


and your ſongs into lamenlation. 


Cyprianus adverſ. Jud. 
Cap. xx111, Quod media die 
in paſſione Chriſti tenebræ 
futuræ eſſent. 


Apud Amos, Et erit in 
illo die, dicit Dominus, occidet 
fol meridie, & obtenebrabitur 
gies lucis : & convertam dies 
feſtos veſtros in lulum, & 
emnia cantica veſtra in la- 
mentationem. Item apud Hi- 
eremiam; Exterrita eſt que 
parit, & teduit anima ejus. 
Subiit ſol ei cum adbuc me- 
dius dies efſet : confuſa eſt & 
maleditta : reliquos eorum in 
gladium dabo, in conſpectu in- 
imicorum eorum. Item in E- 
vangelio; A ſexta autem 
hora tenebre fate ſunt ſuper 
totam terram, uſque ad bo- 
ram nonam. 
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Cyprian againſt the Jess, 
Cap. xx111. That there was 
to be darkneſs at the mid- 
dle of the day at the paſſion 
of Chriſt. 

In Amos, JI: hall alſo 
come to paſs in that day, ſaith 
the Lord, the ſun jhall go 
down at noon, and the light 
of the day Mall be darkened : 
and I will turn your feaſt 
days into mourning, and all 
your ſongs into lamentation, 
Alſo in Jeremiah; She that 
beareth, is affrighted, and her 


foul is uneaſy. Her ſun went 


down while it was yet mid- 
day : ſhe is aſhamed and ac- 
curſed : the reſt of them 1 
will give to the ſword, in the 


ſight of their enemies. Alſo 


in the Goſpel, There was 
darkneſs over all the earth, 
from the ſixth hour, to the 
ninth hour, K 


„ 

If the Reader here deſire my opinion of the juſtneſs of 
the application of theſe three texts by the ancients, to the 
darkneſs or eclipſe at our Lord's Paſſion, he ſhall readily 
have it. It is this: that the firſt cited text of Feremiab, 
now in Zachary xiv. 5, 6, 7. ſeems to me to be directly and 
only meant of this darkneſs and eclipſe, and fo to be juſtly 
applicd ro it by the ancients. That the ſecond cited text, 
out of Amos viii. 9, 10, 11. belongs indeed primarily to 
an eclipſe in Anss own time, but to ſuch an one as was 
deſigned to be exactly parallel to that before us, and ſo 
may well enough be applicd to it ; of both which more 
elſewhere. But that the third, from Feremiab xv. . is 
intirely miſapplied ; and that by the /uz of Jeruſalem's 
ſetting at mid-day, is meant no more than the ſudden di- 
minution of that city's ſplendor and glory, when that 
ſplendor and glory were at the higheſt pitch; and not o- 
therwiſe. 


XXII. Since we have an intimation of the earthquake 
at our Savior's death, in the predictions of [Levi, and] 
Jeremia, already ſer down; and a direct account of it in 
che Goſpels; and all this ſtrongly ſupported by other an- 
cient evidence already produced alſo; one of whoſe effects, 
the rezding of the rocks, is of a permanent nature, and 
ought to remain at this day. It will be fit to enquire 
here, whether any ſuch rents or fiſſures of rocks are till 


remaining near the place of Chriſt's crucifixion. Now 


we may obſerve, that ſuch rents or fiſſures, of at leaſt wo 
diſtinct rocks, are viſible at Feruſalem to this day. One 
not far from the garden of Geth/emane, ſeen and men- 
tioned by Mr. Sandys ; and another, ſeen and mentioned 
by almoſt every traveller to Zery/alem, cloſe by the place 
of the croſs it ſelf ; particularly by the maſt valuable of 
all our travellers, Mr. Maundrell. And what is ſtill moſt 
highly remarkable, the latter of theſe rents or fiſſures 
are ſolemnly Appealed to, (as is the eclipſe alſo) for teſti- 
monials to the Goſpel-hiſtory, by Lucian the Martyr, in 
his apology delivered before the Heathen Prefident at Ni- 
comedia, A. D. 311. And again about 4. D. 350, by Cy- 
ri] of Jeruſalem, when he was explaining the Chriſtian 
Catechiſm in the ſame city. Which rents or fiſſures 
i ſeem 
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ſeem to me to be no other than laſting monuments of 
this very earthquake. The teſtimonies referr'd to here 
follow. 


G 
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la a canton of the wall, ſays Sandys, right againſt 
the north end of the ſepulchre of the B. Virgin, there 
is a cleft in the rock; where the Turts do affirm that 
our Lady did hide herſelf when perſecuted by the Jews. 
Into which I have ſeen their women to creep, and give 
the cold rock affectionate kiſſes. 

+ On the left ſide of the altar, ſays the ſame San- 


dys, at the foot of Calvary, there is a cleft in the rock : 


The bad thief was divided from Chriſt by the rent 
of the rock: which clave aſunder in the hour of 
his paſſion. The inſides do teſtify that art had no hand 
therein, each ſide to other being anſwerably rugged ; 
and there, where unacceſſible by the workmen. That 
before ſpoken of, in the chapel below, is a part of this; 
which reacheth, as they ſay, to the center.” 

(*) At about one yard and a half diſtance from the 
hole in which the foot of the croſs was fixed, ſays Maun- 
drell, is ſeen that memorable cleft in the rock, ſaid to 
have been made by the earthquake which happened at 
the ſuffering of the God of nature : When (as St. Mat- 
thew, chap. xxvii. v. 51. witneſſeth) e rocks rent, and 
the graves were opened. This cleft, as to what now ap- 
pears of it, is about a ſpan wide, at the upper part, and 
two deep. After which it cloſes, but it opens again be- 
low; (as you may ſee in another chapel under this) and 
runs down to an unknown depth in the earth. Thar 
this rent was made by the earthquake that happened 
at our Savior's paſſion, there is only tradition to prove: 
but that it is a natural and genuine breach, and not 


counterfeited by any art, the ſenſe and reafon of ever 


one that ſees it may convince him : for the ſides of it 
fit like two tallies to each other; and yet it runs in ſuch 
intricate windings, as could not welt be counterfeited by 
art, nor arriv'd at by any inſtrument, 


Lucianus 
* Sandy's Travels, p. 19. fag. 163, 164. (*) Maun- 


drell's Journey to Jeruſalem, p. 72, 73. 


Lucianus Martyr. 

Si minus adhuc creditur, 
adhibebo vobis etiam loci 
ipſius, in quo res geſta eſt, 
teſtimonium. Adſtipulatur 
his ipſe in Hieroſolymis lo- 
cus, & Golgothana rupes, 
ſub patibuli onere diſrupta. 


Cyril Hieroſolym. 

1 ˙O Te, , 4%½ , & 
q mearicds, I wixer cEαhh̃ gal- 
vourr©', x; Jerroor mixer vu! 
z us d Xers'ly d. TEK TOTS 
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Lucian the Martyr, 

If you will not believe 
ſtill, I will produce the te- 
ſtimony of the very place 
where the thing was done. 
The place it ſelf in Jeruſa- 
lem, the rock Golgotha, which 
was broken under the Croſs's 
weight, confirms what I have 
ſaid. 

Cyril of Jeruſalem. 

This Golgotha, this holy 
and elevated place, appears 
at this day, and ſhews, till 
now, how the rocks were 
then rent on account of 


Chriſt, 


characters, in number five, 


that Pblegon gives us of his eclipſe, exactly agree to the 
ſupernatural darkneſs at the paſſion of Chriſt, April 3. 
A. D. 33. But not one of them agrees to the natural 
eclipſe of the ſun, mentioned by Kepler, Nuvemb, 24, 
A, D. 29. 

(1.) Phlegon's eclipſe, by all the evidence we have, was 
on the 1v year of the ci Olympiad, and on the ſame 
year was the darkneſs at the paſſion of Chriſt ; but Kep- 
ler's eclipſe was on the firſt year of that Olympiad. And 
cho? the ſituation of an event in a chronology, that goes 
diſtinctly year by year, as was the caſe of Phlegou's Olym- 
piads, and is the caſe of Euſebius's and Jerom's Chroni- 
con, and of the Chronicon Alexandrinum, &c. might now 
and then be placed, by tranſcribers, one year too high or 
too low; yet, with Kepler, to ſuppoſe it ſet no leſs than 
three years wrong, is plainly intolerable. Nor will the a- 
greement of all the ancients, that relate Phlegon's words, 
as belonging to this very year, whether denoted by the 
year of the Olympiad, or of the reign of Tiberius, per- 
| mit 
2 Rufin, Euſeb. Hiſt, Eccl, IX. 6. + Catecheſ. XIII. 
p · 186. 
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mit any ſober perſon to make ſo wild and groundleſs an 
hypotheſis. 

(2.) Phlegon's eclipſe was the greateſt that ever was known 
before : which greatneſs, in ſolar eclipſes, that are total, 
is chiefly ſeen in the length of their duration, This, we 
know, was true of the ſupernatural darkneſs at our Sa- 
vior's paſſion : its duration being no leſs than three hours, 
whereas the intire duration of all natural folar eclipſes is 
ſeldom much above wo hours; and the duration of their 
total darkneſs very rarely ſo much as five minutes, And 
as for Kepler's eclipſe, it it were at all total, along the 
central ſhadow, which is not certain, it could be ſo but 
a very ſmall part of one minute. Every 18 years affords 
ſomewhere or other about 12 eclipſes of the ſun, larger 
than this of Kepler's. Nor can there be a very great e- 
clipſe of the ſun at that time of the year, as Aſtronomers 
very well know. 

(3.) In Phlegor's eclipſe, the day became night, and the 
ſtars appeared : which well agrees to the ſupernatural and 
long darkneſs at our Savior's paſſion. And all that know 
how long it is before the eye, coming out of a light place 

into a dark one, is diſpoſed to fee ſuch ſmall points as 
the ſtars, will eaſily imagine that many more ſtars would 
be viſible in a three hours darkneſs, than in one of a ver 
ſmall part of one minute. How many ſtars were viſible 
in Phlegon's eclipſe, is not particularly ſaid, Only they 
muſt have been more than are ſeen in our ordinary great 
eclipſes, becauſe he informs us this was a greater eclipſe 
than any of them. Such an eclipſe, we all remember, 
happened in England, April 22, 1715. which laſted little 
more than four minutes : yet were there about a dozen ſtars 
viſible at that time. Now as to Kepler's eclipſe, when, by 
calculation, Jupiter was below the horizon, it is a great 

ueſtion whether any one ſtar, excepting Yen!s, which is 
tend ſeen in the day time alſo, could be at all viſi- 
ble. I mean this in the path of the central ſhadow, a- 
long the mediterranean, about 400 miles from Nice. But 
as for Nice itſelf, the digits eclipſed were no more than 
9 or 10, and the darknels ſo very inconſiderable, that tis - 
a great queſtion whether even Venus herſelf were viſible 
there; but no queſtion at all that no other ſtar but Venus 


could 
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could poſſibly be ſo. Venus may be ſeen in the day time, 
and Jupiter, perhaps, when the ſun is eclipſed 11+ digits. 
But for the other planets, and fixed ſtars, they hardly be- 

in to be ſeen till 114 digits are eclipſed, Nor is that 
at all true which Scaliger ſaid of an eclipſe April 3o, 
A. D. 59. that tho* Aiphiline affirms from Dio, that the 
ſtars were ſeen, yet that it was not total any where : 
wh reas Calviſiuss calculation, as well as mine, ſhews it 
was total ſome minutes; and Calviſius particularly ob- 
ſerves that it was total in Armenia, It was indeed one of 
the greater total eclipſes; and how Scaliger came to 
make ſo great a miſtake, as to deny it, I cannot tell. How- 
ever, thoſe who ſhall live to ſee the next two conſidera- 
ble eclipſes of the ſun about London: I mean that on 
May 2, 1733, in the evening: And that on Feb. 18, 1737. 
in the afternoon, which will be each of them about 9g or 
10 digits there; the quantity of Kepler*'s eclipſe at Nice, 
will ſoon be ſatisfied how impoſſible it was to ſee any ſtars, 
excepting Venus, at that place. 

(4.) Phlegon's eclipſe began at the /zxth hour of the 
day, or noon; as did the darkneſs at our Savior's paſ- 
ſion, But Kepler*s eclipſe about the ſecond or third hour; 
i. e. about 8 or g a clock in the morning, that is a little 
after ſun riſing : which 3 or 4 hours, at that time of the 
year, is a very great difference. | | 

(5.) Phlegor's great and extraordinary eclipſe, was ac- 
companied with a like great and extraordinary earth- 
quake, reaching as far as Bithynia; as was the caſe of the 
darkneſs and eclipſe at our Savior's paſſion. Of which co- 
incidence in Kepler*s eclipſe, there is not the leaſt evidence 
in the world. 

Now to pretend that Phlegon's eclipſe was not that dark- 
neſs which the Goſpels aſſure us happened at the paſſion 
of Chriſt, but was the eclipſe which Kepler deſcribes on 
Novemb. 24, A. D. 29. while every one of the particular 
and remarkable characters thereto belonging, no fewer 
than five in number, directly and accurately agree to 
the former, and as directly and accurately difagree to the 
latter, is very extraordinary. Creaat * Apella: Non 


ego. 
XXIV. This 
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XXIV. This being the true and certain ſtate of the 
facts and teſtimonies, as to the eclipſe mentioned by Phle- 
on, in the firſt ſix centuries ; and the pretences againſt 
its application to the darkneſs at Chriſt's paſſion, being 
ſo intirely groundleſs, though lately ſaid to be almoſt cer- 
tain, it remains to me a very difficult problem, how 
that great and judicious perſon, Dr. Clarke, ſhould fo 
eaſily be perſuaded to give up Phlegon's teſtimony, upon 
the producing of Kepler's hypotheſis ; ſuppoſing it was 
produced to him. Kepler himſelf was indeed ſo vehe- 
mently deſirous to remove Phlegor's eclipſe, as fixed to 
the Iv year of the cc11 Olympiad, or A. D. xxx111, out 
of the way of his own hypotheſis, which was that Chriſt 
died on the 11 year of that * Olympiad, or A. D. 31, that, 
without pretence to MSS. or any real evidence, he firſt 
changed the F 4, or1v, into T, or 111; and when that would 
not do, he changed the (*) & into B, or 1v into 11. And 
when that darling year appeared to have no eclipſe to 
his purpoſe, he ventured a ſtep farther, and took away 
the A or iv, or rather changed it for a ſort of an exple- 
tive () a, by which means the paſſage only determined 
us to the ci Olympiad in general, without denoting 
any particular year of that Olympiad. Which yet Ke- 
pler would have to denote its firſt year only; (for he 
did not venture to ſubſtitute an A inſtead of a à for the 
firſt year of that Olympiad, as it has been ſince thought 
proper to do.) On which year he found ſuch an eclipſe 
of the ſun, not as he deſired, which was one total, for 
four or five minutes, with many ſtars viſible, and that at 
Nice alſo, and beginning at noon, and accompanied with 
a great earthquake: but as the heavens would afford him: 
which was one that might be total, within 400 miles of 
Nice, for 4 or 5 ſeconds, with one ſtar viſible, and begin- 
ning in the morning, and without any earthquake. Nay, 
Kepler once ventured to hint at another ſtill wilder hypo- 
theſis, viz. || that this darkneſs > Judea might be owing, 
| not 


*® Tab, * p. 43 f Ibid. () Eclog. Chron. p. 67. 
(F) Ibid, p. 126. [| Epit. Aſtron, p. 896, om. Ogtic, 
g. Ap. Ricciol, Almageſt, vol. I. p. 359. 
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not to any eclipſe of the ſun at all, but to a cloud of 
ſmoke and aſhes, driven into Paleſtine from AÆtna or Ve- 
ſuvius. In this vehemence of Kepler”s inclinations, I do not 
ſo much wonder at his determinations. We ſee every 
day what mighty things ſtrong inclinations can do. But 
knowing Dr. Clarke had no violent paſſions at all, and not 
believing he had any particular inclination to ſet aſide 
Phlegor's teſtimony : eſpecially not to leave it out of his 
book in the eighth, after it had ſtood there ſeven edi- 
tions: I cannot ſolve this problem; How Kepler's eclipſe, 
ſo imperfectly ſtated by him, and of ſo little conſequence 
when ſtated to the beſt advantage, could prevail upon 
Dr. Clarke to diſcard it. Kepler puts his eclipſe once upon 
November the 25th, and then on the 24th. In one place 
it is almoſt total, in another it is /otal. And in one part of 
a ſentence he ſuppoſes it to belong to x11 a clock ; while, 
in another part, it belongs to x. In another place to x, 
or xi, or x11, And this is not much leſs ſtrange, if we ſup- 
ſe the additional evidence, now taken out of Origer's 
Latin works, [ in oppoſition to his Greek, ] were alſo produ- 
ced to Dr. Clarke. Since he, with all the learned world, well 
knew thoſe Latin works, in ſuch a caſe, to be, in a man- 
ner, of no authority at all. So that I muſt intirely leave 
this problem to ſuch as can better account for it; it be- 
ing ſtill, I confeſs, to me utterly inſoluble. 


I conclude with the words of Prudentius, a Chriſtian 
Poet, in the beginning of the fifth Century. Hymn. IX. 


Sed Deus dum luce fulvd mortis antra illuminat, 
Dum ſtupentibus tenebris candidum præſtat diem, 
. Triſtia ſqualentis ætbræ palluerunt ſydera : 
Sol refugit, & lugubri ſordidus ferrugine 
Igneum reliquit axem; ſeque merens abdidit. 
ertur horruiſſe mundus nottis æternæ chaos, 


= 
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POSTSCRIPT. 


FTER I had ſent the laſt part of the foregoing 
Copy to the Preſs, I met with a large and remark- 
able diſcourſe of Paſchaſius Rhadbertus, a noted author 


of the ninth century, on the preſent ſubject. It is in his 


commentary on St. Matthew, which is both extant by it- 
ſelf, and is inſerted into the Bibliotheca Patrum. This 
author then informs us, in his prologue, that he chiefly 
followed [Hilary,] Ambroſe, Jerom, Auguſtin, Chryſoſtom, 
Gregory the Great, and Bede : and all, as it ſeems to me, 
in Latin, either ſo written, or tranſlated. He alſo pro- 
feſſes, that he ſometimes makes uſe of certain others, a- 
mong whom was Origen himſelf, upon the ſame Goſpel ; as 
we ſee by conſulting this Author on Chap, xv11. 4. XVIII. 
28, xxIII. 15, 35. XXV. 34. XXVI.7. and XXVvII. 45, 
where he uſes Origen's comments, tho* generally with lit- 
tle regard to him. We ſee alſo, that this author uſed 
that very Latin verſion of Origen's commentary which 
we now have, and which we have hitherto made uſe of: 
as appears from two particular citations of his words; the 
one upon Chap. xv111. 28. and the other where Origen 
cites Phlegon, upon the text before us, Chap. xxv11. 45. 
which citations are both, in a manner, verbatim the ſame 
with the Text itſelf in Origen's Latin Commentary. And 
theſe are, I think, the earlieſt quotations out of this Latin 
verſion, that have yet been diſcovered by any. This Au- 


thor had alſo before him, moſt evidently, the greateſt 


part of the reſt of what Origen has been cited for lately 
out of this Latin Commentary, tho® not as Origex's own, 
but as different from Origen's opinions. He cites no 
particular perſons for theſe 3 but ſays they are, 

2 in 


(„) 
in the plural number, as I before gueſs'd; Quidam, or 
Nonnulli Doforum : Certain men, or Certain of the Doc- 
tors, wiſe men indeed, but ſuch at whom he wonders, 
Quid ſibi volunt tam ſapientes viri confingere : How ſuch 
wiſe men could make ſuch fiftions, Nay, he direQ- 
ly confutes the fictions of theſe certain, wiſe Men, of 
theſe certain of the Doctors; not only from Oroſius, and 
Dionyſius the Areopagite, but from Origen himſelf alſo ; nay 
that very citation which Origen here makes from 
Phlegon, concerning the eclipſe or darkneſs at our Savior's 
paſſion : which indeed ſeems the only clauſe, which he 
vouches to be Origen's own, in this whole diſcourſe. Now 
the fiftions he confutes from theſe three writers, are no 
other than what Origen's Latin Commentary, as we now 
have it, gives us for Origen's own notions : viz. That the 
darkneſs at Chriſt's paſſion did not ariſe from any parti- 
cular darkneſs or eclipſe of the ſun, but from dark clouds on- 
ly: And that the cauſe why this was not mention'd by 
Femote Heathen Authors was, the confinement both of 
the earthquake and darkneſs to Feru/alem, or to Fudea 
only : whence they did not come to the knowledge of 
thoſe remote Authors. Theſe notions, or theſe fi1ons, this 
Author, even when Origen's Latin Commentary lay be- 
fore him, confutes, as I have already noted, not only 
from Oroſius, and Dionyſius the Areopagite, but from Ori- 
en himſelf alſo. The intire paſſage is much too large to be 
ere tranſcribed, What things are moſt obſervable in it 
are theſe : That Paſchaſius never pretends, with the laſt 
clauſe of our feigned Origen, that the Evangeliſts in general, 
but with the foregoing, that Matthew and Mark only, do 
not here mention the un. He never, with our feigned 
Origen, ſays one word of the various readings in St. Luke's 
copies, about this darkneſs or eclipſe of the ſun. He men- 
tions the Greeks and Latins, inſtead of the Greeks and 
Barbarians : He hasthe very ſame names of India, Ethio- 
pia, and Scythia, that we have in the feigned Origen, tho 
not in the ſame order: And, what is moſt of all remark- 
able, he gives us Origer's real citation of Phlegon, in 
oppoſition to the foregoing fiftions, in theſe words: 
Hazen guidam Gentilis, tefte Origine, hoe fadtum _ in 
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Chronicis ſuis, ſub principatu Tiberii Ceſaris : niſi quod [non] 
ſignificavit plend lund hoc faftum. A certain Gentile Hiſto- 
rian, Flegon by name, as Origen allteſts, relates, in his 
Chronicles, that this happened under the reign of Tiberius 
Cæſar: with this exception, that he did [not] declare that it 
happened at the full moon. The coherence here, and the 
Latin of Origen above, plainly require the negative par- 
ticle to be inſerted as I have done: that Flegon did not 
declare it was at the full moon. Upon the whole, we have 
now direct evidence, for what, upon great probability, I 
before only ſuppoſed ; I mean, that the greateſt part of 
what has been above ſet down out of Origen's Latin 
Commentary, was not Origen's own opinions; but ra- 
ther the opinions of ſome others, in oppoſition to him. 


FINIS. 


Addenda & Emendanda. 


Ag. 6. lin. 1 and 2. col. 1. read, Conſtitut. Apoſtol. 1. 9, 10. 
r. Recognit. Clement. p. 17. lin. 3. col. 2. add, See much 


P 


the fame in Lactantius de Ver. Sap. IV. 19. f. 22. lin. 26. 


col. 1. and l. 32. col. 2. r. Theophylact. p. 39. I. 15. r. Phæ- 
nomena, p. 40. |. penult. r. Annal. II. 47. p. 46.1. 19. add, 
Give me leave to ſet down here a paſſage out of the learned 
and inquifitive Mr, Fleming, in his Chriſtology, Vol. III. in a 
Note at p. 97, 98. A worthy Gentleman, fays Mr. Fleming, 
that travelled through Canaan, told me, that an ingenious 
Perſon, bis fellow-traveller, who was a Deiſt, uſed to make 
merry With all the Stories that the Romiſh Prieſts enter- 
tain'd them with, as to the ſacred Places and Reliques they 
went to ſee ; and particularly when they firſt ſhewed him 
the clefts in the rock of mount Calvary, which is now in- 
cluded within the great Dome that was built over it, by Con- 
ſtantine the Great, But when he came to examin the clefts 
more narrowly and critically, he told his fellow-travellers, that 
now he began to be a Chriſtian. For, ſaid he, I have been 
long a ſtudent of Nature, and the Mathematicks, and I am 
ſure theſe clefts and rents in this rock were never made by 
a natural or ordinary Earthquake. For, by ſuch a concuſſion 
the Rock muſt have ſplit, according to the veins, and where 
it was weakeſt in the adheſion of the parts. For thus, ſaid 
he, I have obſerv'd it to have been done in other Rocks, 
when ſeparated or broken after an Earthquake: and Rea- 
ſon tells me it muſt always be ſo. But it is quite otherwiſe 
here: For the Rock is ſplit quite athwart, and croſs the 
veins, in a moſt ſtrange and preternatural or ſupernatural 
manner. This therefore | can eafily and plainly ſee to be 
the effect of a real Miracle, which neither Nature nor Art 
could have ever effected. And therefore, ſaid he, I thank 
God that I came hither, to ſee this ſtanding Monument of 
* a miraculous power, by which God gives evidence, to this 
day, to the Divinity of Chriſt.” He that will look into San- 
ays's Travels, will ſee ſome account of theſe Clefts in the 
Rock of Calvary, together with a ſmall Copper Cut that re- 
preſents them : Tho' Mr. Sandys ſeems not to have viewed 
them ſo critically as this Gentleman did afterwards. [See an 
account of a much wider perpendicular fiſſure near Orontes, 
the River of Antioch, viſible about 30 yards deep, in Maun- 
arell, p. 6. See allo p. 78, 119.] 
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ADVERTISEMENT. 


HE Author having now intirely compared toge⸗ 
ther the Hiſtorical Books of the Old Teſtament, as 


they now ſtand in all the original Copies, or Verſions, 
or Extracts; viz. the Pentateuch in the Samaritan, and 
Septuagint, and Maſorete Hebrew, and Jaſephus; and 
the other Books in the S:ptuagint, and Maſorete He- 
brew, and Joſephus, And having thereby diſcovered 
that the Samaritan is far the beſt preſent Copy of the 
Pentateuch ; and that the Septuagint is generally the beſt 
Copy of the other Books; but that oſephys's Copy was, 
beyond compare, the beſt of them all: He is very de- 
ſirous that every inquiſitive reader of the Scriptures may 
have all that very great and ſatisfactory aſſiſtance to 
the underſtanding of that ſacred Hiſtory which may be 
obtained by ſuch, and only by ſuch a compariſon. Ac- 
cordingly He humbly and heartily recommends it to 
all Chriſtian People, and parricularly to the Biſhops and 
Governors of the Chriſtian Church, to publiſh a better 
and more authentick Edition of the Old Teſtament than 
has been done hitherto ; i. e. with the Text of the Pen- 
tateuch, according to the Samaritan ; and the Text of 
the reſt, according to the Septuagint : together with all 
the parallel Places; and all the various Readings of the 
Septuagint, of the Maſorete Hebrew, and of Foſephus : A 
Specimen of which ſort of Edition ſhall be preſently ex- 


hibited. He alſo hopes to be able himſelf ſoon to ſet a- 
bout a more accurate Edition of Joſephus himſelf, in 
Engliſh, to be newly tranſlated by ſeveral hands, out of 
the Greet; with a correction of the Chronology, with 
ſhort Notes, with exact Indexes, and with the beſt Maps 


of the Land of Judea, and of the City of Feruſalem ; Ly 
alſo 


alſo with his own new Plans and Deſcriptions of the 
Tabernacle of Moſes, and of the Temples of Solomon, 
Zorobabel, Herod, and Ezekiel, with their Furniture, &c. 
To which he intends to prefix a new Diſſertation, now 
lying by him, to prove, that The Copy of the Books of the 

Id Teſtament, always made uſe of by Joſephus in his An- 
tiquities, was no other than the Library of Nehemiah him- 
ſelf, mentioned 2 Maccab. ii. 13. and repoſted in the Few- 
iſh Temple about 540 years before, Which moſt important 
Diſcovery renders thoſe x1 Books of Foſephus's Antiqui- 
ties, which include that Hiſtory of the Old Teſtament, 
truly ineſtimable. 


SPECIMEN 


NEW EDITION 
Of the BOOKS of the 


OLD TESTAMENT. 


. OF A 


EXO PD. Chap. xii. 


The Text from the Samaritan Copy, 
in the London Polyglot. 


Verſe 31. 


32. 


\ N D Pharaoh called 
for Moſes and Aaron 


by night, and ſaid, Riſe] 


up, * Get you forth from a- 
mongſt my people, * both 
you and the children of If. 
rael, and“ go, “ ſerve the 
Lord, as ye * have ſaid.“ 

Y Alſo take your flocks 
and your herds, * as ye have 
ſaid”, and be gone; and 


bleſs me alſo. 


H 


Various 
Readings. 


10. 2 6. 


Parallels. 


v Pſal. 
105. 38. 


* Chap, 
10. 9. 


Chap. 


33. And 


33. 


35. 


ſaid, We be all dead men. 
34. 


2 veſſels of ſilver, an 


And the Lord gave * the“ 


And they baked unleaven- 


And the Egyptians ' were 
urgent upon the people that 
they might ſend them out of 
the land in haſt: for the 


And the people took their 
dough before it was leaven- 
ed ; their Jumps of dough 
being bound up in their 
cloths, upon their ſhoulders. 

And the children of Ifſrae] 
did according * to the word 
of Moſes ”': and they re- 
quired ”” of the 9 

veſſels 


of gold, and raiment. 


people favor in the ſight of 
the Egyptians; ſo that they 
gave thoſe things unto 
them, and they ſpoiled the 
Egyptians. 

And the © children of If- 
rac] journeyed from“ Ra- 
meſes ”” to Succoth, about 
* ſix hundred thouſand on 
foot, that were men, beſides 
children. 

And a great mixture went 
up alſo with them; and flocks 
and herds ; * very much cat- 
tel. 


ed cakes of the dough which 
they-brought forth' out of E- 
gypt : for it was not leaven- 
ed: becauſe ® they were thruſt 
our of Egypt, and ” could 


[Various | 


" wept, 
and re- 
pented, 
and 


Y | Foſ. See 


Wiſd. 18. 
2. 


com- 
manded 
them 2 0, 


asked o. 


* his 0. 


5 lent 6. ? 


f 


9 the E- 

gyptians 
caſt them 
out, for 


not tarry; neither had they 


they 0s 


Readings, 


as Moſes |. 


122» 
po- Pſal. 105. 


37. 


© Numb. 


33. 3,5. 
6 Gen. 47. 
11. 


prepared 


Parallels; 


prepared for themſelves any 
victuals . 

40. Now the ſojourning of the 
children of Iſrael, * and of 
their fathers“, which they 
ſojourned * in the land of 
Canaan, and in the land of 
Egypt, was four = hundred £ Gen. 
and thirty years. IS. 13. 

41. And it came to pals at the 
end of the four hundred and 
thirty years, even the ſelff“— . 
ſame day it came to pals ”, 
that all the? hoſts ” of the] hoſt o. 

Lord went out of the land of 

2 Egypt. 5 by night 

42, It is a ? night of obſer- 0. | Deut. 
vations unto the Lord, for 
bringing them out from the 
land of Egypt. This is that 

15. night to be obſerved to the 

| Lord, by all tne children of 

a Iſrael in their generations. | 


N. B. If to ſuch an Edition of the Rible were alſo ad- 
| ded all the original Teſtimonies of Antiquity, [at the bottom 
of each page or column, ] which confirm or illuſtrate the 
| ſeveral Texts, in the ſeveral Authors own words, ſome ex- 

amples of which Teſtimonies are already exhibited in this 
paper, we ſhould want but ſmall Comments upon them, 
and ſhould very little fear any Oppoſition to them, 


"al WILL. Waisron. © 
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